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Foreword

With the entry into force, on 1 July 1998, of the 1994 amendments to the
International Convention for the Safety of Life at Sea (SOLAS). 1974, which
introduced a new chapter IX into the Convention, the International Safety
Management (ISM) Code has been made mandatory. Chapter IX was amended
by resolution MSC.99(73), which was accepted on 1 January 2002 and will
enter into force on 1 July 2002. This is the date on which the ISM Code will
became mandatory for a wider range of cargo ships and for mobile offshore
drilling units.

The Code's origins go back to the late 1980s, when there was mounting concern
about poor management standards in shipping. Investigations into accidents
revealed major errors on the part of management and in 1987 the IMO
Assembly adopted resolution A.596(15), which called upon the Maritime Safety
Committee to develop guidelines concerning shipboard and shore-based
management to ensure the safe operation of ro-ro passenger ferries.

The ISM Code evolved through the development of the Guidelines on
Management for the Safe Operation of Ships and for Pollution Prevention,
adopted in 1989 by the IMO Assembly as resolution A.647(16), and the revised
Guidelines, adopted two years later as resolution A.680(17), to its current form,
the International Management Code for the Safe Operation of Ships and for
Pollution Prevention (International Safety Management (ISM) Code), which was
adopted in 1993 as resolution A.741(18). This Code was amended in December
2000 by resolution MSC.104(73). This resolution was accepted on 1 January
2002, and the amendments will enter into force on 1 July 2002.

In 1995, the IMO Assembly, recognizing the need for uniform implementation of
the ISM Code and that there might be a need for Administrations to enter into
agreements in respect of the issuance of certificates by other Administrations in
accordance with SOLAS chapter IX and the ISM Code, adopted the Guidelines
on Implementation of the International Safety Management (ISM) Code by
Administrations by resolution A.788(19). These Guidelines were replaced with
Revised Guidelines, which were adopted by resolution A.913(22) in November
2001. This resolution revokes resolution A.788(19) as of 1 July 2002.

This publication includes the texts of SOLAS chapter IX, the ISM Code and the
Revised Guidelines referred to in the previous paragraphs.



LSi néi dau

Vao ngay 01/07/1998, bd sung slta d8i nam 1994 ddi véi Cong 6¢c quéc té vé
an toan sinh mang con ngdi trén bién (SOLAS) 1974 bat dau c6 hiéu luc. BS
sung stta d6i d6 da da ra chong IX mdi vao SOLAS 1974. Chong IX clia SOLAS
1974 quy dinh viéc bt budc tuan tha Bé luat ISM. Sau d6, Chong IX SOLAS
1974 da doc bS sung sita ddi bang nghi quy&t MSC.99(73). Nghi quyét nay da d-
dc thong qua vao ngay 01/01/2002 va cé hiéu luc vao ngay 01/07/2002. bay
ciing chinh 1a ngay B6 luat ISM md rong pham vi ap dung bat budc déi véi cac
tau chd hang va cac gian khoan bién di dong.

Bo6 luat nay ra ddi bt nguén tir thap ky 80, khi ma cé rat nhiéu van dé dang lo
ngai vé trinh d6 quan ly y&u kém trong quan ly tau. Viéc diéu tra cac tai nan da
cho thay c6 rat nhiéu sai sét trAm trong trong cong tac quan ly va vao ndm 1997,
Pai hdi déng IMO da théng qua nghi quyét A.596(15) do Uy ban An toan hang
hai da ra. Nghi quyét nay da ra cac héng dan lién quan t6i céng tac quan ly déi
tau va cong tac quan ly trén bd dé ddm bao an toan trong cac hoat déng cla
pha chd khach RO-RO

B luat ISM dgc xay dung, hoan thién bt dau tir cac héng dan vé cong tac quan
ly d6i véi cac hoat dong an toan cla tau va ngan ngira 6 nhiém. Nam 1989, H-
6ng dan nay ddc Pai hoi déng théng qua bang nghi quyét A.647(16). Hai nam
sau, hdng dan nay ddc bS sung stia ddi va ddc théng qua bang nghi quyét
A.680(17). D6i hinh thiic nh hién nay, B6 luat quan ly qudc té vé khai thac tau an
toan va ngan ngira & nhiém (B6 luat ISM) ddc Dai hdi déng IMO théng qua vao
nam 1993 bang nghi quyét A.741(18). Thang 12 nam 2002, B6 luat ISM da doc
b8 sung slra d8i bdi nghi quy&t MSC.104(73). Nghi quyét nay da doc chap thuan
vao ngay 01/01/2002 va cac b8 sung sita ddi sé& bat dau cé hiéu luc vao
01/07/2002.

Nam 1995, nhan thic ddc su can thiét phai trién khai 4p dung mét cach théng
nhat Bo luat ISM va cac Chinh quyén Hanh chinh cé thé can thiét phai ky két
cac thda thuan vé viéc cap cac gidy ching nhan bdi cac Chinh quyén Hanh
chinh khac - phti hgp véi chong IX clia SOLAS va B Iuat ISM, Dai hoi déng IMO
da théng qua Héng dan cho cac Chinh quyén Hanh chinh trién khai viéc ap dung
Bo luat ISM biing nghi quyét A.788(19). Thang 11 nam 2001, IMO da théng qua
nghi quyét A.913(22) quy dinh viéc thay thé Hdéng dan nay bang Héng dan da d-
dc sta d6i. Nghi quyét nay hdly bd nghi quyét A.788(19) vao ngay 01/07/2002.

An pham nay bao gém chong IX clia SOLAS, B6 luat ISM va Héng dan da dgc
slfa d8i néu trén.
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SOLAS 1974 - Chapter IX

Management for the safe

operation of ships
Chapter IX* of the annex to the 1974 SOLAS Convention

Regulation 1
Definitions

For the purpose of this chapter, unless expressly provided otherwise:

1 International Safety Management (ISM) Code means the International
Management Code for the Safe Operation of Ships and for Pollution Prevention
adopted by the Organization by resolution A.741(18), as may be amended by
the Organization, provided that such amendments are adopted, brought into
force and take effect in accordance with the provisions of article VIII of the
present Convention concerning the amendment procedures applicable to the
Annex other than chapter I.

2 Company means the owner of the ship or any other organization or
person such as the manager, or the bareboat charterer, who has assumed the
responsibility for operation of the ship from the owner of the ship and who on
assuming such responsibility has agreed to take over all the duties and
responsibilities imposed by the International Safety Management Code.

3 Oil tanker means an oil tanker as defined in regulation 11-1/2.12.

4 Chemical tanker means a chemical tanker as defined in regulation
Vil/g.2.k

5 Gas carrier means a gas carrier as defined in regulation VII/11.2.8

* Chapter IX of the annex to te 1974 SOLAS Convention was adopted by the 1994 SOLAS Conference.
It was accepted on 1 January 1998 and and enter inforce on 1 July 1998. The text was amended by
resolution MSC.99(73) in December 2002, and these amendments were accepted on 1 January 2002.
The amended text will enter inforce on 1 July 2002.

T je. "the oil tanker defined in regulation 1 of Annex | of the Protocol of 1978 relating to the
International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973.

‘ie,"a cargo ship constructed or adapted and used for the carriage in bulk of any liquid product listed
in chapter 17 of the International Bulk Chemical Code".

§ i.e., "a cargo ship constructed or adapted and used for the carriage in bulk of any liquified gas or
other product listed in chapter 19 of the International Gas Carrier Code.
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Quan ly vé

khai thac tau an toan
Chong IX* trong phu luc cua Céng dc SOLAS, 1974

Quy dinh 1
Cac dinh nghia

Dé dung cho chong nay trir khi c6 cac quy dinh khac:

1 B6 luat Quén ly an toan quéc t€ (ISM) 1a Bo luat quan ly quéc t& vé khai
thac tau an toan va ngan ngita 6 nhiém doc T8 chiic théng qua bang nghi quyét
A.741(18), c6 thé ddc T8 chiic bd sung sita d6i, khi ma nhiing bé sung stia ddi
nay doc théng qua, ¢6 hiéu luc va ddc thi hanh theo cac quy dinh & diéu VIII clia
Cong 6c nay lién quan t6i cac thd tuc bé sung slra d&i ap dung cho phu luc
khéng phai la chong I.

2 Cong ty 1a chil tau hodc mét t6 chiic hay ca nhan nao dé nh ngdi quan ly,
hoac ngdi thué tau tran, ngdi da va dang dam dong trach nhiém déi véi viéc khai
thac tau thay cho chl tau va déng y thuc hién toan bd cac nghia vu va trach
nhiém theo quy dinh clia B6 luat quan ly an toan quéc té.

3 Tau chd du la tau chd dau nh dgc dinh nghia & quy dinh 11-1/2.12. 1

4 Tau chd héa chét 1a tau chd hoéa chat nh ddc dinh nghia & quy dinh
VIIg.2. %

5 Tau chd khi 1a tau chd khi nh dge dinh nghia & quy dinh VII/11.2. 8

* Chong IX trong phu luc clia Cong dc SOLAS 1974, ddc chap thuan tai cudc hoi thao vé SOLAS nam
1994. Chong nay dgc chap thuan vao ngay 1 thang 1 nam 1998, va c6 hiéu luc vao ngay 1 thang 7 nam
1998. Noi dung ciia chong nay da ddc bé sung stfa ddi bdi nghi quyét MSC.99(73) vao thang 12 nam
2000, va cac bd sung slra d&i nay da doc chap thuan vao ngay 1 thang 1 nam 2002. Néi dung slta ddi
s& bat dau c6 hiéu luc vao ngay 1 thang 7 ndm 2002.

T nghia Ia: tau d4u doc dinh nghfa & quy dinh 1 cia Phu luc | thudc Nghi dinh 1978 lién quan dén Cong
6c MARPOL 73.

* nghfa la: tau hang doc déng hodc hoan cai va dgc sit dung d€ chd xé bat ky loai hang 1dng nao dgc
liét ké trong chong 17 clia B luat IBC.

§ nghfa Ia: tau hang dgc dong hodc hoan cai va dgc st dung dé chd x6 bat ky loai khi héa 16ng hozic
céc san pham khac ddc liét ké trong chong 19 clia B luat IGC".
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6 Bulk carrier means a ship which is constructed generally with single deck,
top-side tanks and hopper side tanks in cargo spaces, and is intended primarily
to carry dry cargo in bulk, and includes such types as ore carriers and
combination carriers.

7 Mobile offshore drilling unit (MODU) means a vessel capable of engaging
in drilling operations for the exploration for or exploitation of resources beneath
the sea-bed such as liquid or gaseous hydrocarbons, sulphur or salt.

8 High speed craft means a craft as defined in regulation X/1.*

Regulation 2
Application

1 This chapter applies to ships, regardless of the date of construction, as
follows:

.1 passenger ships including passenger high-speed craft, not later
than 1 July 1998;

.2 oil tankers, chemical tankers, gas carriers, bulk carriers and cargo
high speed craft of 500 gross tonnage and upwards, not later than 1
July 1998; and

.3 other cargo ships and mobile offshore drilling units of 500 gross
tonnage and upwards, not later than 1 July 2002.

2 This chapter does not apply to government-operated ships used for non-
commercial purposes.

Regulation 3
Safety management requirements

1 The company and the ship shall comply with the requirements of the
International Safety Management Code. For the purpose of this regulation, the
requirements of the Code shall be treated as mandatory.

2 The ship shall be operated by a company holding a Document of
Compliance referred to in regulation 4.

" e, "a craft capable of a maximum speed, in metres per second (m/s), equal to or exceeding

3.7[1%%7 where [] = Volume of displacement corresponding to the design waterline (m?) excluding craft
the hull of which is supported completely clear about the water surface in non-displacement mode by
aerodynamic forces generated by ground effect".
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6 Tau chd x6 hang khé 1a tau thdng dgc déng boong don, véi cac két dinh
man va cac két héng trong khoang hang, c¢6 muc dich chl yéu dé Qhé x6 hang
khé, va bao gébm ca cac loai tau nh tau chd quing va tau chd hang hén hop.

7 Gian khoan bién di déng (MODU) 1a tau c6 kha nang tham gia cac hoat
déng khoan nham tham do hoac khai thac khoang san déi day bién nh cacbua
hydro, lu huynh hozic mugi & thé khi hoic 16ng.

8 Tau cao téc la tau nh dge dinh nghia & quy dinh X/1.*

Quy dinh 2
Pham vi ap dung

1 Chodng nay ap dung cho céac tau, khdng xét ti ngay déng, nh sau:

A cac tau khach bao gém ca tau khach cao téc, khéng mudn hon
ngay 1 thang 7 nam 1998;

.2 céac tau chd dau, tau chd héa chét, tau chd khi, tau chd hang x6 va
tau hang cao téc c6 téng dung tich tir 500 trd 1&n, khéng mudn hon
ngay 1 thang 7 nam 1998; va

.3 cac tau hang khac va cac gian khoan bién di dong cé téng dung tich
tlr 500 trd 1én, khéng mudn hon ngay 1 thang 7 nam 2002.

2 Chong nay khéng ap dung cho nhiing tau dgc chinh phd khai thac dung cho
nhiing muc dich phi thong mai.

Quy dinh 3
Céc yéu cau vé quan ly an toan

1 Coéng ty va tau phai tuan theo cac yéu ciu clia B6 luat Quan ly an toan
quéc t&. Quy dinh nay nham muc dich bat budc ap dung cac yéu cau ctia Bo luat
ISM.

2 Tau phai doc khai thac bdi mét Cong ty cb Gidy chiing nhan Phl hgp nh d-
oc néu G quy dinh 4.

* nghia la&: mot tau c6 kha nang dat t6c do t6i da theo don vi mét trén giay (m/s) bing hoac vot:
3.7[0°%%7 vgi [] = thé tich Iong chiém néc tong (ing vai dong ndc thiét k& (m3) trir tau c6 than ndm hoan
toan bén trén mat nde trong tinh trang khéng c6 Igng chi€m néc do hiéu Gng khi dong luc gay ra.
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Regulation 4
Certification

1 A Document of Compliance shall be issued to every company which
complies with the requirements of the International Safety Management Code.
This document shall be issued by the Administration, by an organization
recognized by the Administration, or at the request of the Administration by
another Contracting Government.

2 A copy of the Document of Compliance shall be kept on board the ship in
order that the master can produce it on request for verification.

3 A Certificate, called a Safety Management Certificate, shall be issued to
every ship by the Administration or an organization recognized by the
Administration. The Administration or organization recognized by it shall, before
issuing the Safety Management Certificate, verify that the company and its
shipboard management operate in accordance with the approved safety
management system.

Regulation 5
Maintenance of conditions

The safety management system shall be maintained in accordance with the
provisions of the International Safety Management Code.

Regulation 6
Verification and control

1 The Administration, another Contracting Government at the request of the
Administration or an organization recognized by the Administration shall
periodically verify the proper functioning of the ship's safety management
system.

2 A ship required to hold a certificate issued pursuant to the provisions of
regulation 4.3 shall be subject to control in accordance with the provisions of
regulation X1/4. For this purpose such certificate shall be treated as a certificate
issued under regulation 1/12 or 1/13.
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Quy dinh 4
Chting nhén

1 Gidy chimg nhan Phu hgp sé doc cdp cho méi Céng ty thda man cac yéu
cau clia BO luat quan ly an toan quéc t&. Chinh quyén Hanh chinh, mét t& chiic
ddgc Chinh quyén Hanh chinh céng nhan, hodc mét Chinh phl ky két khac néu
Chinh quyé&n Hanh chinh yéu cau sé cap gidy ching nhan nay.

2 Ban sao cla Gidy ching nhan Phu hgp sé phai doc lu gilr trén tau dé
thuyén trdng c6 thé da ra khi ddc yéu cau kiém tra xac nhan.

3 Gidy chiing nhan, ddgc goi 1a Gidy chimg nhan Quan ly an toan, sé doc cap
cho méi tau bdi Chinh quyén Hanh chinh ho#c bdi mét t6 chiic doc Chinh quyén
Hanh chinh céng nhan. Tréc khi cdp Gidy chimg nhan Quan ly An toan, Chinh
quyén Hanh chinh hoac mét t& chiic dgc Chinh quyén Hanh chinh céng nhan
phai kiém tra xem Céng ty va cac hoat ddng quan ly trén tau ctia Coéng ty c6 phu
hodp v6i hé théng quan Iy an toan nh da ddc phé chudn hay khéong.

Quy dinh 5
Duy tri cac diéu kién

Hé théng quan ly an toan phai ddc duy tri pht hogp cac diéu khoan clia Bo luat
Quan ly an toan quéc té.

Quy dinh 6
Kiém tra xac nhén va kiém soét

1 Chinh quyén Hanh chinh, Chinh phil ky két khac theo yéu cau cta Chinh
quyén Hanh chinh hodc mét t8 chiic dgc Chinh quyén Hanh chinh cong nhan sé
kiém tra xac nhan theo dinh ky viéc thuc hién chiic nang thich hdp clia hé théng
quan ly an toan cla tau.

2 Tau doc yéu cau phai cé gidy chiing nhan doc cap theo cac diéu khoan cla
quy dinh 4.3 s& phai chiu su kiém soat theo cac diéu khoan clia quy dinh X1/4.
Quy dinh nay nhdm muc dich khéng dinh: gidy ching nhan dé sé dgc xem nh
gidy chimng nhan ddc cép theo quy dinh 1/12 hoac 1/13.



ISM Code

International Safety
Management Code

PREAMBLE

1 The purpose of this Code is to provide an international standard for the safe
management and operation of ships and for pollution prevention.

2 The Assembly adopted resolution A.443(XI) by which it invited all
Governments to take the necessary steps to safeguard the shipmaster in the
proper discharge of his responsibilities with regard to maritime safety and the
protection of the marine environment.

3 The Assembly also adopted resolution A.680(17) by which it further
recognized the need for appropriate organization of management to enable it to
respond to the need of those on board ships to achieve and maintain high
standards of safety and environmental protection.

4 Recognizing that no two shipping companies or shipowners are the same,
and that ships operate under a wide range of different conditions, the Code is
based on general principles and objectives.

5 The Code is expressed in broad terms so that it can have a widespread
application. Clearly, different levels of management, whether shore-based or at
sea, will require varying levels of knowledge and awareness of the items
outlined.

6 The cornerstone of good safety management is commitment from the top. In

matters of safety and pollution prevention it is the commitment, competence,

attitudes and motivation of individuals at all levels that determines the end result.
PART A - IMPLEMENTATION

1 GENERAL

1.1 Definitions

The following definitions apply to parts A and B of this Code.



ISM Code

B luat
Quan ly an toan quoc té

GIGI THIEU

1 Muc dich clia B6 luat nay la da ra mét tiéu chuén qudc t€ vé quan ly va
khai thac tau an toan va vé ngan ngira 6 nhiém.

2 Dai hoi déng da théng qua nghi quyét A.443(XI) khuyén nghi cac Chinh
phl ap dung nhiing bién phap can thiét dé bao vé thuyén tréng thuc thi mét cach
dung dan trach nhiém cla minh lién quan dén an toan hang hai va bao vé moi
trong bién.

3 Dai héi dong ciling da théng qua nghi quyét A.680(17) cong nhan cén
phai t6 chiic quan ly mét cach thich hop dé co kha ning dap Gng nhu cau cla
thuyén bd trén tdu nham dat ddc va duy tri cac tiéu chudn cao vé an toan va bao
vé mdi trong.

4 Nhan thdy ring khong c6 hai Cong ty tau bién hoic hai chil tau gidng
nhau va cac tau hoat dong trong mét pham vi réng véi cac diéu kién khéac nhau,
do d6 B6 luat nay ddc xay dung trén cac nguyén tac va cac muc tiéu chung.

5 B luéat nay st dung nhiing thuat ngu khai quat dé c6 thé ap dung rong
rai. Do mirc do quan ly trén ba hay trén bién khac nhau, nén cac yéu cau vé hiéu
biét va nhan thirc vé cac diéu khodn da doc néu ra sé khac nhau.

6 Nén tang clia quan ly an toan t6t chinh la sy cam két tr cap lanh dao cao
nhat. Trong linh vuc an toan va ngan nglra & nhiém, su cam két, nang luc, thai

dd va dong cd clia mbi thanh vién & tat c& cac cap sé quyét dinh két qua cudi
cung.

PHAN A-THUC HIEN
1 QUY DINH CHUNG
1.1 Cac dinh nghia

Nhimng dinh nghia sau doc ap dung cho phan A va B cla B0 luat nay
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1.1.1 International Safety Management (ISM) Code means the International
Management Code for the Safe Operation of Ships and for Pollution Prevention
as adopted by the Assembly, as may be amended by the Organization.

1.1.2 Company means the Owner of the ship or any other organization or
person such as the Manager, or the Bareboat Charterer, who has assumed the
responsibility for operation of the ship from the Shipowner and who, on
assuming such responsibility, has agreed to take over all the duties and
responsibility imposed by the Code.

1.1.3 Administration means the Government of the State whose flag the ship is
entitled to fly.

1.1.4 Safety Management System means a structured and documented
system enabling Company personnel to implement effectively the Company
safety and environmental protection policy.

1.1.5 Document of Compliance means a document issued to a Company which
complies with the requirements of this Code.

1.1.6 Safety Management Certificate means a document issued to a ship
which signifies that the Company and its shipboard management operate in
accordance with the approved safety management system.

1.1.7 Objective evidence means quantitative or qualitative information, records
or statements of fact pertaining to safety or to the existence and implementation
of a safety management system element, which is based on observation,
measurement or test and which can be verified.

1.1.8 Observation means a statement of fact made during a safety
management audit and substantiated by objective evidence.

1.1.9 Non-conformity means an observed situation where objective evidence
indicates the non-fulfilment of a specified requirement.

1.1.10 Major non-conformity means an identifiable deviation that poses a
serious threat to the safety of personnel or the ship or a serious risk to the
environment that requires immediate corrective action and includes the lack of
effective and systematic implementation of a requirement of this Code.

1.1.11 Anniversary date means the day and month of each year that
corresponds to the date of expiry of the relevant document or certificate.

1.1.12 Convention means the International Convention for the Safety of Life at
Sea, 1974 as amended.
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1.1.1 B¢ luét Quén ly an toan quéc t& (ISM ) nghia la B luat Quan ly quéc té
vé khai thac tau an toan va ngan nglra 6 nhiém da doc Dai hoi dong théng qua
va c6 thé doc T6 chiic b8 sung siia ddi.

1.1.2 Cébng ty nghia 1a chil tAu hodc mét t6 chiic hay ca nhan nao d6 nh ngdi
quan ly, hodc ngdi thué tau trAn, ngdi da va dang dam dong trach nhiém déi véi
viéc khai thac tau thay cho chd tau va déng y thuc hién toan bd cac nghia vu va
trach nhiém theo quy dinh cla B0 luat nay.

1.1.3 Chinh quyén Hanh chinh nghia la Chinh phi clia quéc gia ma tau treo cd.

1.1.4 Hé théng quéan ly an toan nghia la hé théng c6 cau trac va ddc lap thanh
van ban cho phép nhimng ngdi trong Céng ty thuc hién c6 hiéu luc chinh sach an
toan va bdo vé moi trong clia Céng ty.

1.1.5 Gidy chung nhan Pha hdp nghia la gidy ching nhan cép cho Cong ty
tuan thl véi cac yéu cau cla Bo luat nay.

1.1.6 Gidy ching nhéan Quan ly an toan nghia la gidy chimg nhan cdp cho tau
khang dinh hoat déng quén ly cla Céng ty va trén tau tuan thd véi hé théng
quan ly an toan da dgc phé duyét.

1.1.7 Béng chung xéc thuc nghia 1a cac théng tin, hd so hodc nhiing su viéc
thuc t€ mang tinh chét dinh tinh hodc dinh long lién quan dén an toan hoac su
tén tai va viéc thuc hién mét yéu té clia hé théng quan ly an toan. Bang chiing
xac thuc c¢é dgc dua trén viéc quan sat, do dac hoic thir va co thé kiém tra xac
nhan ddc.

1.1.8 Su ghi nhan nghia la mét su viéc thuc t€ doc phat hién khi danh gia cong
tac quan ly an toan va doc chiing minh bang nhiing bang chiing xac thuc.

1.1.9 Su khéng phu hdp nghia la mét tinh huéng quan séat dgc va cb cac bang
chiing xac thuc chi ra su khéng tuan th véi mét yéu cau cu thé.

1.1.10 Su khéng phu hdp nghiém trong nghia 1a mét sai léch ddc xac dinh réng
né de doa nghiém trong téi an toan clia con ngdi, tau hodc méi trdng va yéu cau
phéi c6 hanh déng khic phuc ngay Iap tic. Su khéng phu hop nghiém trong con
bao gém c4 viéc thuc hién mét yéu cau ctia Bo luat nay mét cach thi€u hé théng
va thiéu hiéu luc.

1.1.11 Ngay dén &n dinh kiém tra hang nam nghia 1a ngay va thang clia nam
tring véi ngay hét han hiéu luc clia gidy ching nhan lién quan.

1.1.12 Céng 6¢ nghia 1a Céng 6¢ qubc t€ vé an toan sinh mang con ngdi trén
bién, 1974, da ddc bS sung sita ddi.
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1.2 Objectives

1.2.1 The objectives of the Code are to ensure safety at sea, prevention of
human injury or loss of life, and avoidance of damage to the environment, in
particular, to the marine environment and to property.

1.2.2 Safety management objectives of the Company should, inter alia:

.1 provide for safe practices in ship operation and a safe working
environment;

.2  establish safeguards against all identified risks; and

.3 continuously improve safety management skills of personnel ashore
and aboard ships, including preparing for emergencies related both
to safety and environmental protection.

1.2.3 The safety and management system should ensure:
.1 compliance with mandatory rules and regulations; and

.2 that applicable codes, guidelines and standards recommended
Organization, Administrations, classification societies and maritime
industry organizations are taken into account.

1.3 Application
The requirements of this Code may be applied to all ships.
1.4 Functional requirements for a Safety Management System

Every Company should develop, implement and maintain a Safety Management
System which includes the following functional requirements:

.1 asafety and environmental protection policy;

.2 instructions and procedures to ensure safe operation of ships and
protection of the environment in compliance with relevant
international and flag State legislation;

.3 defined levels of authority and lines of communication between, and
amongst, shore and shipboard personnel;

.4  procedures for reporting accidents and non-conformities with the
provisions of this Code;

.5 procedures to prepare for and respond to emergency situations; and

.6 procedures for internal audits and management reviews.

11
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1.2 Muc tiéu

1.2.1  Muc tiéu ctia B luat nay la dam bdo an toan trén bién, ngan nglia thong
vong V& ngdi, va tranh cac thiét hai d6i véi moi trong, dac biét 1a moi trdng bién
va ddi véi tai san.

1.2.2 Muc tiéu quan ly an toan cGa Cong ty t6i thi€u phai:

.1 1ap ra cac tac nghiép an toan trong khai thac tau va méi trong lam
viéc an toan;

.2 thiét |ap cac phong an phong chéng moi nguy co da xac dinh; va
.3 lién tuc hoan thién ki nang quan Iy an toan clia nhiing ngdi trén bg
va déi tau, bao gdm ca viéc chuan bi d6i pho véi cac tinh hudng
kh&n cap lién quan t6i an toan va bao vé mai trang.
1.2.3 Hé théng quan ly an toan phai dam bao:
A tuan thd cac quy pham va céac quy dinh bat budc; va

.2 lu tam téi cac bd luat, hdng dan va tiéu chuén thich hgp do T6 chiic
hang hai quéc t&, cac Chinh quyén Hanh chinh, cac t6 chic phan
cép va cac t6 chlic cong nghiép hang hai khuyén nghi.

1.3 Ap dung
Cac yéu cau cla B6 luat nay co thé ap dung cho tat ca cac tau.
1.4  Cac yéu cau chirc nang ddi véi hé thong quan ly an toan
M&i Cong ty phai xay dung, trién khai thuc hién va duy tri mot hé théng quan ly
an toan bao gébm céac yéu cau chiic nang sau:
.1 mét chinh sach an toan va bdo vé méi trong;

.2 cac héng dan va quy trinh d& dam bao khai thac tau an toan va bao
vé moi trong phu hdp véi luat phap co lién quan cha quéc té va
quéc gia ma tau mang co;

.3 xac dinh cac mic phan c8p quyén han va tuyén théng tin lién lac
gitta nhiing ngdi trén bd, gilra nhiing ngdi trén tau va gilta tau véi
ba;

4  céac quy trinh bao céo cac tai nan va su khéng phu hop véi cac diéu
khoan cltia Bo luat nay;

.5  cac quy trinh chudn bi va dai phé véi cac tinh huéng khan cap; va

.6 cac quy trinh danh gia noi bd va xem xét cdng tac quan ly.
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2 SAFETY AND ENVIRONMENTAL PROTECTION POLICY

21 The Company should establish a safety and environmental-protection
policy which describes how the objectives, given in paragraph 1.2 will be
achieved.

22 The Company should ensure that the policy is implemented and
maintained at all levels of the organization, both ship based as well as shore
based.

3 COMPANY RESPONSIBILITIES AND AUTHORITY

31 If the entity who is responsible for the operation of the ship is other than
the owner, the owner must report the full name and details of such entity to the
Administration.

3.2 The Company should define and document the responsibility, authority
and interrelation of all personnel who manage, perform and verify work relating
to and affecting safety and pollution prevention.

3.3 The Company is responsible for ensuring that adequate resources and
shore based support are provided to enable the designated person or persons to
carry out their functions.

4 DESIGNATED PERSON(S)

To ensure the safe operation of each ship and to provide a link between the
company and those on board, every company, as appropriate, should designate
a person or persons ashore having direct access to the highest level of
management. The responsibility and authority of the designated person or
persons should include monitoring the safety and pollution prevention aspects of
the operation of each ship and ensuring that adequate resources and shore
based support are applied, as required.

5 MASTER'S RESPONSIBILITY AND AUTHORITY

5.1 The Company should clearly define and document the master's
responsibility with regard to:

.1 implementing the safety and environmental protection policy of the
Company;

.2  motivating the crew in the observation of that policy;

.3  issuing appropriate orders and instructions in a clear and simple
manner;
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2 CHINH SACH AN TOAN VA BAO VE MOI TRONG

2.1 Cong ty phai thiét 1ap mét chinh sach an toan va bao vé méi trdng trong
mo ta cach thiic dé dat doc nhitng muc tiéu da dé ra trong muc 1.2.

2.2  Céng ty phai d@m bao rang chinh sach nay doc thuc hién va duy tri & tat
cé céac cap, ca 4 trén ba va déi tau.

3 TRACH NHIEM VA QUYEN HAN CUA CONG TY

3.1 Né&u thuc thé chiju trach nhiém quan ly tdu ma khong phai la chi tau, thi
chd tau phai théng bao ddy dd tén va cac chi tiét vé thuc thé d6 cho Chinh
quyén Hanh chinh.

3.2 Cong ty phdi xac dinh va 1ap thanh van ban trach nhiém, quyén han va
mGi quan hé cla tat ca nhiing ngdi lam céng tac quan ly, thuc hién va kiém tra
cong viéc ¢6 lién quan va anh hdng t6i an toan va ngan ngita 6 nhiém.

3.3  Céngty co trach nhiém cung cap dd nguén luc va su hd tro trén bd gidp
ngdi phu trach hodc nhiing ngdi phu trach thuc thi cac chiic nang cla minh.

4 NGOI PHU TRACH

Céng ty phai cif ra mét hoc nhiéu ngdi phu trach & trén bd, ngdi co quyén gap
truc ti€p lanh dao cao nhat dé dam bao khai thac tau an toan va duy tri maéi lién
lac gilra Céng ty va tau. Trach nhiém va quyén han cla (nhiing) ngdi phu trach
phéi bao gém ca viéc giam séat vé an toan va ngan ngira 6 nhiém trong khai thac
tau va dam bao nguén luc va su hé trg trén b ddc cung cap day du theo yéu
cau.

5 TRACH NHIEM VA QUYEN HAN CUA THUYEN TRONG
5.1  Cong ty phai can xac dinh va lap thanh van ban mét cach rd rang trach
nhiém cla thuyén tréng déi véi:
A viéc thuc hién chinh sach an toan va bao vé moi tréng clia Céng ty;
.2 viéc thac ddy thuyén vién tuan thl chinh sach nay;

.3 viéc da ra cac ménh Iénh va cac chi dan thich hop mét cach ré rang
va don gian;
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.4  verifying that specified requirements are observed; and

.5 reviewing the safety management system and reporting its
deficiencies to the shore based management.

5.2 The Company should ensure that the safety management system
operating on board the ship contains a clear statement emphasizing the Master's
authority. The Company should establish in the safety management system that
the master has the overriding authority and the responsibility to make decisions
with respect to safety and pollution prevention and to request the Company's
assistance as may be necessary.

6 RESOURCES AND PERSONNEL

6.1 The Company should ensure that the master is:
.1 properly qualified for command,;

.2 fully conversant with the Company's safety management system;
and

.3 given the necessary support so that the Master's duties can be
safely performed.

6.2 The Company should ensure that each ship is manned with qualified,
certificated and medically fit seafarers in accordance with national and
international requirements.

6.3  The Company should establish procedures to ensure that new personnel
and personnel transferred to new assignments related to safety and protection of
the environment are given proper familiarization with their duties. Instructions
which are essential to be provided prior to sailing should be identified,
documented and given.

6.4 The Company should ensure that all personnel involved in the
Company's safety management system have an adequate understanding of
relevant rules, regulations, codes and guidelines.

6.5 The Company should establish and maintain procedures for identifying
any training which may be required in support of the safety management system
and ensure that such training is provided for all personnel concerned.

6.6 The Company should establish procedures by which the ship's personnel
receive relevant information on the safety management system in a working
language or languages understood by them.

6.7 The Company should ensure that the ship's personnel are able to
communicate effectively in the execution of their duties related to the safety
management system.
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4 viéc kiém tra xac nhan réng cac yéu cau dé ra da ddc tuan thi; va

.5 viéc xem xét hé théng quan ly an toan va bao cdo nhiing khiém
khuyét clia hé théng quan ly an toan cho ban quan ly trén bgo.

5.2  Cong ty phai @m bao hé théng quan Iy an toan ap dung trén tau phai cé
diéu khoan ré rang néu bat ddc thdm quyén cla thuyén trdng. Hé théng quan ly
an toan clia Cong ty phai khing dinh rang thuyén trdng c6 quyén vot quyén han
va chiu trach nhiém da ra cac quyét dinh lién quan dén an toan va ngan ngira 6
nhiém va phai yéu cau su trg gilp clia Cong ty khi xét thay can thiét.

6 NGUON LUC VA NHAN LUC

6.1  Cong ty phai ddm bao thuyén tréng la ngai:
.1 d0 nang luc chuyén mén dé diéu hanh;
.2 hiéu thau dao hé théng quan ly an toan clia Céng ty; va

.3 ddc hd trg can thiét dé thuc thi cac nhiém vu clia minh mét cach an
toan.

6.2 Cong ty phai ddm bdo moi thuyén vién trén tau c6 dl nang luc, doc
ching nhan va ¢ siic khde phlu hop véi cac yéu cau clia quéc gia va qudc té.

6.3  Cobng ty phai thiét l1ap cac quy trinh d& dadm bao nhiing ngdi méi tuyén
vao va nhiing ngdi chuyén sang vi tri cdng tac mdi lién quan téi an toan va ngan
nglra 6 nhiém phai dgc lam quen véi nhiém vu ctia minh. Nhiing héng dan thiét
yéu phai da ra trdc khi khdi hanh phai doc xac dinh, 18p thanh van ban va cung
cap.

6.4 Cong ty phai ddm bdo rang tat ca cac nhiing ngdi tham gia trong hé
théng quan ly an toan clia Cong ty phai c6 su hiu bit can thiét vé cac quy
pham, quy dinh, b6 luat va héng dan lién quan.

6.5 Cong ty phai thiét Iap va duy tri cac quy trinh vé xéc dinh cong tac dao
tao can thiét dé hé trg hé théng quan Iy an toan va ddm bao viéc dao tao dé ddc
ap dung cho tat ca nhiing ngdi co lién quan.

6.6 Cong ty phai thiét l1ap cac quy trinh d&m bao moi thuyén vién cla tau
nhan dgc céc thang tin lién quan dén hé théng quan ly an toan bang ngén ngir
lam viéc hodc cac ngdn nglt ma ho hiéu ddc.

6.7  Cong ty phai dm bao moi thuyén vién cla tau c6 kha nang giao ti€p mét

cach co hiéu qué khi thyc thi cac nhiém vu ctia minh lién quan t6i hé théng quan
ly an toan.
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7 DEVELOPMENT OF PLANS FOR SHIPBOARD OPERATIONS

The Company should establish procedures for the preparation of plans and
instructions, including checklists as appropriate, for key shipboard operations
concerning the safety of the ship and the prevention of pollution. The various
tasks involved should be defined and assigned to qualified personnel.

8 EMERGENCY PREPAREDNESS

8.1 The Company should establish procedures to identify, describe and
respond to potential emergency shipboard situations.

8.2 The Company should establish programmes for drills and exercises to
prepare for emergency actions.

8.3  The safety management system should provide for measures ensuring
that the Company's organization can respond at any time to hazards, accidents
and emergency situations involving its ships.

9 REPORTS AND ANALYSIS OF NON-CONFORMITIES, ACCIDENTS
AND HAZARDOUS OCCURRENCES

9.1 The safety management system should include procedures ensuring that
non-conformities, accidents and hazardous situations are reported to the
Company, investigated and analyzed with the objective of improving safety and
pollution prevention.

9.2 The Company should establish procedures for the implementation of
corrective action.

10 MAINTENANCE OF THE SHIP AND EQUIPMENT

10.1  The Company should establish procedures to ensure that the ship is
maintained in conformity with the provisions of the relevant rules and regulations
and with any additional requirements which may be established by the
Company.
10.2 In meeting these requirements the Company should ensure that:

.1 inspections are held at appropriate intervals;

2 any non-conformity is reported with its possible cause, if known;
.3 appropriate corrective action is taken; and
4

records of these activities are maintained.
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7 TRIEN KHAI CAC KE HOACH HOAT DONG TREN TAU

Cong ty phai thiét 1ap cac quy trinh vé& viéc chudn bi cac ké hoach va cac héng
dan, bao gém ca cac danh muc kiém tra thich hap, cho cac hoat déng then chét
trén tau lién quan téi an toan cla tau va ngan nglia 6 nhiém. Nhiing nhiém vu
khac nhau c6 lién quan dén van dé trén phai dgc xac dinh va phan céng cho ng-
0i ¢6 du nang lyc.

8 SAN SANG DOI PHO TINH HUONG KHAN CAP

8.1  Cong ty phai thiét 1ap cac quy trinh d& xac dinh, md ta va ddi pho véi cac
tinh huéng khan cap tiém tang trén tau.

8.2  Cong ty phai thiét Iap cac chang trinh huan luyén va thuc tap dé sin sang
thuc hién cac hanh dong khan cap.

8.3  Hé thdng quan ly an toan phai da ra cac bién phap dam bdo rang t8 chiic
clia Cong ty vao bat ky thoi diém nado ciing ¢ thé ddi phé véi cac méi nguy
hiém, tai nan va cac tinh huéng khan cap lién quan t6i cac tau clia Céng ty.

9 BAO CAO VA PHAN TiCH VE SU KHONG PHU HOP, TAI NAN VA
TINH HUONG NGUY HIEM

9.1  Hé théng quéan ly an toan phai c6 cac quy trinh ddm bao rdng moi su
khong phu hdp, tai nan va tinh huéng nguy hiém ddc bao cdo vé Céng ty, dgc
diéu tra va phan tich nhadm muc dich nang cao an toan va ngan ngtra & nhiém.

9.2  Céng ty phai thiét Iap cac quy trinh vé thuc hién hanh déng khic phuc.

10  BAO DONG TAU VA TRANG THIET B|

10.1 Cong ty phai thiét 1ap cac quy trinh dé ddm bdo rang tau cia Cong ty ddc
bdo déng tuan thl cac diéu khoan cla cac quy pham, quy dinh lién quan va cac
yéu clu khac cla Céng ty.
10.2 Dé& dap (ing cac yéu cau nay Cong ty phai dam bao:

.1 viéc kiém tra ddc thuc hién theo chu ky thich hop;

.2 moi su khéng phu hgp ddc bao céo cung v8i nguyén nhan clia no,
néu ddc biét;

.3 hanh déng kh&c phuc thich hap ddc thuc hién; va
4  hd so vé nhiing hoat déng nay dgc lu gitr.
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10.3 The Company should establish procedures in its safety management
system to identify equipment and technical systems the sudden operational
failure of which may result in hazardous situations. The safety management
system should provide for specific measures aimed at promoting the reliability of
such equipment or systems. These measures should include the regular testing
of stand-by arrangements and equipment or technical systems that are not in
continuous use.

10.4 The inspections mentioned in 10.2 as well as the measures referred to
10.3 should be integrated in the ship's operational maintenance routine.

11 DOCUMENTATION

11,1  The Company should establish and maintain procedures to control all
documents and data which are relevant to the safety management system.

11.2 The Company should ensure that:
.1 valid documents are available at all relevant locations;

.2 changes to documents are reviewed and approved by authorized
personnel; and

.3 obsolete documents are promptly removed.

11.3 The documents used to describe and implement the safety management
system may be referred to as the Safety Management Manual. Documentation
should be kept in a form that the Company considers most effective. Each ship
should carry on board all documentation relevant to that ship.

12 COMPANY VERIFICATION, REVIEW AND EVALUATION

121  The Company should carry out internal safety audits to verify whether
safety and pollution prevention activities comply with the safety management
system.

12.2 The Company should periodically evaluate the efficiency, and when
needed, review the safety management system in accordance with procedures
established by the Company.

12.3 The audits and possible corrective actions should be carried out in
accordance with documented procedures.

12.4 Personnel carrying out audits should be independent of the areas being

audited unless this is impracticable due to the size and the nature of the
Company.
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10.3 Cong ty phai thiét lap cac quy trinh trong hé théhg quan ly an toan dé xac
dinh thiét bi va hé théng kj thuat ma su h hdng bat ngd trong hoat déng clia
ching c6 thé dan dén cac tinh hudng nguy hiém. Hé théng quan ly an toan phai
c6 cac bién phap cu thé nhdm nang cao dé tin can cla cac thiét bi hoac hé
théng d6. Cac bién phap nay phai bao gébm ca viéc thr thdng xuyén cac trang
thiét bi du phong, va cac trang thiét bi hodc hé théng ky thuat khéng ddc s
dung thdng xuyén.

10.4 Viéc kiém tra néu trong muc 10.2 va cac bién phap néu trong muc 10.3
phai 1a mét phan cia lich trinh bao déng thdng xuyén.

11  TAILIEU

11.1  Cong ty phai thiét 1ap va duy tri cac quy trinh d& kiém soat tat ca céc tai
li&u va dir liéu lién quan t6i hé théng quan ly an toan.
11.2 Cébng ty phai ddm bao:
A cac tai liéu con hiéu luc phai c6 s&n & cac vi tri can thiét;
.2 moi thay d8i d6i véi tai liéu phai ddc ngdi co tham quyén xem xét va
phé duyét;

.3 céc tai liéu 16i thai phai doc nhanh chéng loai bo.

11.3  Tai liéu st dung dé moé ta va thuc hién hé théng quan ly an toan cé thé d-
dc goi 1a S& tay Quan ly An toan. Tai liéu phai dgc quy dinh theo hinh thiic ma
Céng ty cho la thich hgp nhat. Mbi tau phai cé tat ca cac tai liéu c6 lién quan t6i
tau minh.

12 KIEM TRA XAC NHAN, XEM XET VA DANH GIA CUA CONG TY

121 Céng ty phai ti€n hanh cac cudc danh gia an toan ndi bo dé kiém tra xac
nhan cac hoat ddng an toan va ngan nglra 6 nhiém c6 tuan thd cda véi hé théng
quan ly an toan hay khéng.

12.2 Coéng ty phai dinh ky danh gia tinh hiéu qua va, néu can thiét, phai xem
xét hé théng quén ly an toan cé tuan thil cac quy trinh da dgc Coéng ty thiét lap
hay khoéng.

12.3 Céc cudc danh gia néu trén va hanh déng khac phuc can thiét phai dgc
ti€n hanh tuan th cac quy trinh da Iap thanh van ban.

12.4 Nggi thuc hién viéc danh gia phai doc lap vdéi linh vuc ddc danh gia trir khi
tam ¢ va ban chat clla Céng ty khéng cho phép.
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12.5 The results of the audits and reviews should be brought to the attention
of all personnel having responsibility in the area involved.

12.6 The management personnel responsible for the area involved should
take timely corrective action on deficiencies found.

PART B - CERTIFICATION AND VERIFICATION
13 CERTIFICATION AND PERIODICAL VERIFICATION

13.1 The ship should be operated by a Company which has been issued with
a Document of Compliance or with an Interim Document of Compliance in
accordance with paragraph 14.1, relevant to that ship.

13.2 The Document of Compliance should be issued by the Administration, by
an organization recognized by the Administration or, at the request of the
Administration, by another Contracting Government to the Convention to any
Company complying with the requirements of this Code for a period specified by
the Administration which should not exceed five years. Such a document should
be accepted as evidence that the Company is capable of complying with the
requirements of this Code.

13.3 The Document of Compliance is only valid for the ship types explicitly
indicated in the document. Such indication should be based on the types of
ships on which the initial verification was based. Other ship types should only be
added after verification of the Company's capability to comply with the
requirements of this Code applicable to such ship types. In this context, ship
types are those referred to in regulation IX/1 of the Convention.

13.4 The validity of a Document of Compliance should be subject to annual
verification by the Administration or by an organization recognized by the
Administration or, at the request of the Administration by another Contracting
Government within three months before or after the anniversary date.

13.5 The Document of Compliance should be withdrawn by the Administration
or, at its request, by the Contracting Government which issued the document,
when the annual verification required in paragraph 13.4 is not requested or if
there is evidence of major non-conformities with this Code.

13.5.1 All associated Safety Management Certificates and/or Interim Safety

Management Certificates should also be withdrawn if the Document of
Compliance is withdrawn.
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12.5 Két qua clia cac cudc danh gia va xem xét phai dgc théng bao cho nhing
ngdi chiu trach nhiém trong linh vuc lién quan.

12.6  Nggi chiu trach nhiém trong linh vuc lién quan phai ti€n hanh nhiing hanh
déng khéc phuc kip thai cac khiém khuyét doc phat hién.

PHAN B - CHUNG NHAN VA KIEM TRA XAC NHAN

13 CHUNG NHAN VA KIEM TRA XAC NHAN DINH KY

13.1  Tau phéi dgc khai thac bi mét Cong ty da doc cap Gidy chiing nhan Phu
hop hodc mét Gidy chimg nhan Phu hgp tam thdi tuédn thd v6i muc 14.1, thich
hgp véi con tau do6.

13.2 Moi Cong ty thda man cac yéu ciu cla B luat nay sé dgc cdp mot Gidy
chiing nhan Phd hop bdi Chinh quyén Hanh chinh, mét t8 chiic ddc Chinh quyén
Hanh chinh céng nhan, hodc Chinh phd ky két Céng 6c (theo yéu cau cla Chinh
quyén Hanh chinh). Théi han cla gidy ching nhan dgc Chinh quyén Hanh chinh
an dinh, tuy nhién khéng kéo dai qua nam nam. Gidy chimg nhan nay phai dgc
xem la bang chiig chiing t6 Céng ty c6 kha nang tuan thl véi cac yéu cau cla
B6 luat nay.

13.3  Gidy chiing nhan Phl hgp chi c6 gia tri d8i véi nhiing loai tau ddc chi ré
trén gidy ching nhan. Loai tau ddc xac dinh dua trén co sd danh gia 1an dau
Cong ty. Céac loai tau khac chi ddc b8 sung sau khi da kiém tra xac nhan rang
Céng ty c6 kha nang tuan thl cac yéu cau cla Bo luat déi véi nhiing loai tau do.
Trong diéu nay, céac loai tau 1a loai da ddc dinh nghia trong quy dinh IX/1 cla
Cong 6c SOLAS 1974 d& doc b sung stia déi.

13.4 DEé duy tri hiéu Iuc cGa Gidy chiing nhan Phu hdp, hé théng quéan Iy an
toan phai dgc kiém tra xac nhan hang nam bdi Chinh quyén Hanh chinh, mot té
chitc dgc Chinh quyén Hanh chinh cdng nhan, hodc Chinh pht ky két (theo yéu
cau clia Chinh quyén Hanh chinh) trong thdi han ba thang tréc hodc sau ngay
dén han danh gia hang nam.

13.5 Chinh quyén Hanh chinh hodc Chinh phl ky két - co quan cép gidy
chiing nhan (theo yéu cau clia Chinh quyén Hanh chinh) - s& thu héi gidy ching
nhan néu viéc kiém tra xac nhan hang nam theo yéu cau trong muc 13.4 khéng
doc Coéng ty yéu cau hoic néu cb bang chiing vé su khéng phi hdp nghiém
trong véi B0 luat nay.

13.5.1 Téat ca cac Gidy chiing nhan Quan ly an toan va/ hoac Gidy chiing nhan

Quaén ly an toan tam thai lién quan phai doc thu héi néu Gidy ching nhan Phu
hop b thu héi.
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13.6 A copy of the Document of Compliance should be placed on board in
order that the master of the ship, if so requested, may produce it for verification
by the Administration or by an organization recognized by the Administration or
for the purposes of the control referred to in regulation IX/6.2 of the Convention.
The copy of the document is not required to be authenticated or certified.

13.7 The Safety Management Certificate should be issued to a ship for a
period which should not exceed five years by the Administration or an
organization recognized by the Administration or, at the request of the
Administration, by another Contracting Government. The Safety Management
Certificate should be issued after verifying that the Company and its shipboard
management operate in accordance with the approved safety management
system. Such a certificate should be accepted as evidence that the ship is
complying with the requirements of this Code.

13.8 The validity of the Safety Management Certificate should be subject to at
least one intermediate verification by the Administration or an organization
recognized by the Administration or, at the request of the Administration, by
another Contracting Government. If only one intermediate verification is to be
carried out and the period of validity of the Safety Management Certificate is five
years, it should take place between the second and third anniversary dates of
the Safety Mangement Certificate.

13.9 In addition to the requirements of paragraph 13.5.1, the Safety
Management Certificate should be withdrawn by the Administration or, at the
request of the Administration, by the Contracting Government which has issued
it when the intermediate verification required in paragraph 13.8 is not requested
or if there is evidence of major non-conformity with this Code.

13.10 Notwithstanding the requirements of paragraphs 13.2 and 13.7, when the
renewal verification is completed within three months before the expiry date of
the existing Document of Compliance or Safety Management Certificate, the
new Document of Compliance or the new Safety Management Certificate should
be valid from the date of completion of the renewal verification for a period not
exceeding five years from the date of expiry of the existing Document of
Compliance or Safety Management Certificate.

13.11 When the renewal verification is completed more than three months
before the expiry date of the existing Document of Compliance or Safety
Management Certificate, the new Document of Compliance or the new Safety
Management Certificate should be valid from the date of completion of the
renewal verification for a period not exceeding five years from the date of
completion of the renewal verification.
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13.6 M6t ban sao Gidy chiing nhan Phi hop phai ddc gilr trén tau dé khi cé
yéu cau, thuyén trdng cé thé trinh cho Chinh quyén Hanh chinh hodc Chinh phii
ky két (theo yéu cau clia Chinh quyén Hanh chinh) nham muc dich kiém soéat
theo quy dinh 1X/6.2 clia Céng &c. Ban sao Gidy chiing nhan Phu hop khong
can phai xac nhan hay chiing thuc.

13.7 Mot Gidy chiing nhan Quan Iy an toan cé thdi han khéng qua nam nam
s& doc cap cho tau bdi Chinh quyén Hanh chinh, t& chiic ddc Chinh quyén Hanh
chinh céng nhan, hoac Chinh phi ky két (theo yéu ciu clia Chinh quyén Hanh
chinh). Gidy chiing nhan Quan Iy an toan ddc cap sau khi d& kiém tra xac nhan
réang hoat déng quan ly clia Céng ty va trén tau phl hop véi hé théng quéan Iy an
toan da ddc phé duyét. Gidy chiing nhan nay phai ddc xem la bang chiing chiing
td con tau tuan tha véi cac yéu cau clia B luat nay.

13.8 D& duy tri hiéu luc clia Gidy chiing nhan Quan ly an toan, hé théng quan
ly an toan trén tau phai ddc kiém tra xac nhan trung gian it nhat moét 1an bdi
Chinh quyén Hanh chinh, t6 chiic dgc Chinh quyén Hanh chinh céng nhan, hoac
Chinh phl ky két (theo yéu céu cla Chinh quyén Hanh chinh). Néu chi cé6 mét
cudc kiém tra xac nhan trung gian ddc tién hanh va thoi han ctia Gidy ching
nhan Quan ly an toan la nam nam thi cudc kiém tra xac nhan trung gian phai d-
oc tién hanh trong khoang gitta cac ngay dén han danh gia hang nam Ian th( hai
va tht ba clla Gidy chiing nhan Quan ly an toan.

13.9 Ngoai nhiing yéu cau trong muc 13.5.1, Chinh quyén Hanh chinh hoac
Chinh pht ky két - co quan cap gidy chiing nhan (theo yéu cau cta Chinh quyén
Hanh chinh) - s& thu héi Gidy chiing nhan Quan ly an toan néu viéc kiém tra xac
nhan trung gian theo yéu cau trong muc 13.8 khéng ddc Céng ty yéu cau hodc
néu c6 bang chimg vé su khéng phu hop nghiém trong véi Bo luat nay.

13.10 Ngoai nhiing yéu cau trong muc 13.2 va 13.7, khi hoan tat viéc danh gia
cdp mdi trong thai han ba thang tréc ngay hét han cla Gidy ching nhan Phu
hgp hoac Gidy chiing nhan Quan Iy an toan hién hanh, Gidy ching nhan Phu
hop méi hodc Gidy chiing nhan Quan ly an toan mdi sé ¢c6 hiéu luc tir ngay hoan
tat cudc danh gia cadp mdi véi thai han khéng qua nam nam ké tir ngay hét han
cla Gidy chiing nhan Phu hop ho3c Gidy chiing nhan Quan ly an toan hién
hanh.

13.11 Né&u viéc danh gia cdp mai doc hoan tat ngoai ba thang tréc ngay hét han
clia Gidy chiing nhan Phu hgp hodc Gidy chiing nhan Quan Iy an toan hién
hanh, Gidy ching nhan Phu hop mdi hoac Gidy ching nhan Quan ly an toan
mdi sé& c6 hiéu luc tir ngay hoan tat cudc danh gia cap mdi véi thai han khong
qua nam nam ké tif ngay hoan tat cudc danh gia cap méi.
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14 INTERIM CERTIFICATION

141 An Interim Document of Compliance may be issued to facilitate initial
implementation of this Code when:

.1 a Company is newly established; or

.2 new ship types are to be added to an existing Document of
Compliance,

following verification that the Company has a safety management system that
meets the objectives of paragraph 1.2.3 of this Code, provided the Company
demonstrates plans to implement a safety management system meeting the full
requirements of this Code within the period of validity of the Interim Document of
Compliance. Such an Interim Document of Compliance should be issued for a
period not exceeding 12 months by the Administration or by an organization
recognized by the Administration or, at the request of the Administration, by
another Contracting Government. A copy of the Interim Document of
Compliance should be placed on board in order that the master of the ship, if so
requested, may produce it for verification by the Administration or by an
organization recognized by the Administration or for the purposes of the control
referred to in regulation 1X/6.2 of the Convention. The copy of the document is
not required to be authenticated or certified.

14.2 An Interim Safety Management Certificate may be issued:
.1 tonew ships on delivery;

.2 when a Company takes on responsibility for the operation of a ship
which is new to the Company; or

.3 when a ship changes flag.

Such an Interim Safety Management Certificate should be issued for a period
not exceeding 6 months by the Administration or an organization recognized by
the Administration or, at the request of the Administration, by another
Contracting Government.

14.3 An Administration or, at the request of the Administration, another
Contracting Government may, in special cases, extend the validity of an Interim
Safety Management Certificate for a further period which should not exceed 6
months from the date of expiry.

144 An Interim Safety Management Certificate may be issued following
verification that:

.1 the Document of Compliance, or the Interim Document of
Compliance, is relevant to the ship concerned;
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14  CHUNG NHAN TAM THOI

14.1 M6t Gidy chiing nhan Phu hop tam thdi ¢ thé doc cap dé tao thuan Igi
cho viéc thuc hién B luat trong thdi gian dau, khi:

A mot Céng ty méi dge thanh 13p; hoadc

.2 loai tau méi doc b8 sung vao mét Gidy chiing nhan Phu hdp hién
hanh.

sau khi da kiém tra xac nhan réng Céng ty c6 hé thdng quan ly an toan dap tng
cac muc tiéu trong muc 1.2.3 cla Bo luat nay, véi diéu kién Coéng ty chimg minh
ddc nhiing k& hoach dé thuc hién hé théng quan ly an toan dap (ing day di cac
diéu kién clia B6 luat nay trong khoang thai han hiéu luc clia Gidy ching nhan
Phu hop tam thdi. Gidy chiing nhan Phlu hop nay cé hiéu luc khéng qua 12
thang doc cdp bdi Chinh quyén Hanh chinh, t& chifc ddc Chinh quyén Hanh
chinh ¢éng nhan, hodc Chinh phl ky két (theo yéu ciu clia Chinh quyén Hanh
chinh). M6t ban sao Gidy chiing nhan Phu hop tam thdi phai ddc gilr trén tau dé
khi c6 yéu cau, thuyén trdng c6 thé trinh cho Chinh quyén Hanh chinh hoic
Chinh phd ky két (theo yéu cdu cla Chinh quyén Hanh chinh) nhdm muc dich
kiém soat theo quy dinh 1X/6.2 clia Céng dc. Ban sao Gidy chiing nhan Phu hdp
khéng cén phai xac nhan hay ching thuc.

14.2 Gidy chiing nhan Quan ly an toan tam thdi c6 thé doc cap:
.1 cho mét tau méi dgc da vao si dung;

.2 khi Cong ty chiu trach nhiém khai thac mét con tau méi déi vGi Cong
ty; hoac

.3 khi tau chuyén cd.

Gidy chiing nhan Quan ly an toan nay c6 hiéu luc khéng quéa 6 thang doc cap
bdi Chinh quyén Hanh chinh, t& chiic ddc Chinh quyén Hanh chinh céng nhan,
hodc Chinh phil ky két (theo yéu céu clia Chinh quyén Hanh chinh).

14.3 Chinh quyén Hanh chinh, t6 chiic ddc Chinh quyén Hanh chinh céng
nhan, hodc Chinh phl ky két (theo yéu céu cla Chinh quyén Hanh chinh) cé
thé, trong trdng hop dic biét, gia han hiéu luc Gidy chiing nhan Quan ly an toan
tam thdi, nhng khéng vot qua 6 thang ké tir ngay hét hiéu luc clia gidy ching
nhan.

14.4 Gidy chiing nhan Quén ly an toan cé thé ddc cap sau khi d& kiém tra xac
nhan:

A Gidy ching nhan Phl hgp, hodc Gidy chiing nhan Phu hgp tam thoi
phu hgp véi con tau do;
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.2 the safety management system provided by the Company for the
ship concerned includes key elements of this Code and has been
assessed during the audit for issuance of the Document of
Compliance or demonstrated for issuance of the Interim Document
of Compliance;

.3 the Company has planned the audit of the ship within three months;

.4 the master and officers are familiar with the safety management
system and the planned arrangements for its implementation;

.5 instructions, which have been identified as being essential, are
provided prior to sailing; and

.6 relevant information on the safety management system has been
given in a working language or languages understood by the ship's
personnel.

15 VERIFICATION

15.1 All verifications required by the provisions of this Code should be carried
out in accordance with procedures acceptable to the Administration, taking into
account the guidelines developed by the Organization®.

16 FORMS OF CERTIFICATES

.1 The Document of Compliance, the Safety Management Certificate,
the Interim Document of Compliance and the Interim Safety
Management Certific ate should be drawn up in a form
corresponding to the models given in the appendix to this Code. If
the language used is neither English nor French, the text should
include a translation into one of these languages.

.2 In addition to the requirements of paragraph 13.3 the ship types
indicated on the Document of Compliance and the Interim
Document of Compliance may be endorsed to reflect any limitations
in the operations of the ships described in the safety management
system.

* Refer to the revised Guidelines on implementation of the International Safety Management (ISM)
Code by Administrations, adopted by the Organization by resolution A.913(22).
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.2 Hé théng quan ly an toan dgc Céng ty ap dung trén con tau dé bao
gom nhimng yéu t6 thiét yéu cla B6é luat nay va da doc danh gia khi
tién hanh danh gia cap Gidy ching nhan Phl hdp hodc da dgc
chiing minh dé cap Gidy ching nhan Phu hgp tam thdi;

Codng ty c6 k& hoach danh gia tau trong thdi han ba thang;

4  thuyén trdng va cac sy quan trén tau phai quen thudc véi hé théng
quan ly an toan va vai k& hoach trién khai thuc hién hé théng quan
ly an toan;

.5 nhiing héng dan thiét y&u phai ddc cung cap tréc khi tau khdi hanh;
va

.6 nhiing théng tin lién quan dén hé théng quan ly an toan phai ddc da
ra bang ngdn ngi lam viéc hodc ngdn nglf ma moi ngdi trén tau déu
hiéu dgc.

15  KIEM TRA XAC NHAN

15.1  Viéc kiém tra xac nhan theo yéu cdu ctia cac diéu khoan ctia Bo luat nay
phai dgc tién hanh tuan thl véi cac quy trinh dgc Chinh quyén Hanh chinh chap
thuan, c6 lu y tdi nhitng hdng dan doc T6 chiic hang hai quéc d& dé ra.*

16 MAU GIAY CHUNG NHAN

16.1 Gidy ching nhan Phu hop, Gidy chiing nhan Quan Iy an toan, Gidy
chiing nhan Phi hop tam thdai va Gidy ching nhan Quan ly an toan tam thdi phai
theo mau tong (ing v6i nhiing mau trong phu luc ctia B6 luat nay. Néu ngdn ngir
s dung khéng phai l1a tiéng Anh hoac ti€ng Phap, ndi dung trong gidy chiing
nhan phai bao gém ban dich sang mét trong hai ngén ngilr nay.

16.2 Ngoai nhiing yéu cau trong muc 13.3, loai tau ddc chi ra trén Gidy chiing
nhan Phd hgp va Gidy chiing nhan Phu hgp tam thdi c6 thé doc xac nhan dé
phan anh bat ky han ché nao trong viéc khai thac cac tau trong hé théng Quan
ly an toan.

* Tham khao Hong dan da b8 sung slra ddi cho cac Chinh quyén Hanh chinh trién khai thuc hién Bo

luat ISM do IMO théng qua béng nghi quyét A.913(22).
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Revised Guidelines on implementation of
the International Safety Management (ISM)
Code

by Administrations
Resolution A.913(22)

INTRODUCTION

The ISM Code

The International Management Code for the Safe Operation of Ships and for
Pollution Prevention (International Safety Management (ISM) Code) was
adopted by the Organization by resolution A.741(18) and became mandatory by
virtue of the entry into force on 1 July 1998 of SOLAS chapter IX on
Management for the Safe Operation of Ships. The ISM Code provides an
international standard for the safe management and operation of ships and for
pollution prevention.

The Maritime Safety Commitiee, at its seventy-third session, adopted
amendments to chapter IX of SOLAS by resolution MSC.99(73), and to sections
1,7, 13, 14, 15 and 16 of the ISM Code by resolution MSC.104(73). As a result
it is necessary to revise the previous version of the Guidelines contained in
Assembly resolution A.788(19), which is being superseded by the present
Guidelines.

The ISM Code requires that Companies establish safety objectives as described
in section 1.2 of the ISM Code, and in addition that the Companies develop,
implement and maintain a safety management system which includes functional
requirements as listed in section 1.4 of the ISM Code.

The application of the ISM Code should support and encourage the
development of a safety culture in shipping. Success factors for the development
of a safety culture are, inter alia, commitment, values and beliefs.

Mandatory application of the ISM Code

The appropriate organization of management, ashore and on board, is needed
to ensure adequate standards of safety and pollution prevention. A systematic
approach to management by those responsible for management of ships is
therefore required. The objectives of the mandatory application of the ISM Code
are to ensure:

A compliance with mandatory rules and regulations related to the safe
operation of ships and protection of the environment; and
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Héng dan d- ddc stra dé’io
cho cac Chinh quyén Hanh chinh trién khai thuc

hién B luat Quan ly an toan qudc té& (ISM)
Nghi quyét A.913(22)

GIGI THIEU

B& luat ISM

B6 luat Quan ly An toan Quéc t€ vé Hoat ddng An toan clia Tau va Ngan ngua
O nhiém (B luat Quan ly An toan Quéc té (ISM)) d doc T8 chiic Hang hai Quéc
t& théng qua trong nghi quyét A.741(18) va sé trd thanh bat budc theo hiéu luc
cla chong IX SOLAS vé Quén ly Hoat déng An toan cla Tau vao ngay
1/7/1998. B6 luat ISM da ra mét tiéu chuan quéc té cho quan Iy an toan va hoat
déng clia tau va ngan nglra & nhiém.

Tai phién hop thit 73, Gy ban An toan hang hai da théng qua cac b sung stia
ddi d8i vdi chong IX clia SOLAS bang nghi quyét MSC.99(73), va déi véi cac
quy dinh 1, 7, 13, 14, 15 va 16 cla B6 luat ISM bang nghi quyét MSC.104(73).
Diéu nay dan t6i viéc phai b sung slia d8i Hng dan cho cac Chinh quyén Hanh
chinh trién khai thuc hién B6 luat ISM trong nghi quyét A.788(19) cla Dai hoi
déng. H6ng dan nay sé ddc thay thé bang Héng dan trong nghi quyét A.913(73).

Bo luat ISM yéu cau cac Cong ty thiét Iap cac muc tiéu vé an toan nh da néu
trong diéu 1.2 clia B6 luat ISM, va thém vao dé yéu cau Céng ty xay dung, thuc
hién va duy tri mét hé théng quan ly an toan bao gdbm cac yéu cau chiic nang da
liét ké trong diéu 1.4 clia B6 luat ISM.

Viéc 4p dung B luat ISM s& hé trg va khuyén khich tao nén van héa an toan
trong nganh hang hai. Cac yéu t& thanh cong clia viéc phat trién van héa an
toan théng qua su cam két, tiéu chuén va long tin.

B&t budc ap dung cta Bd luat ISM

T8 chiic quan Iy phi hop trén bd va trén tau 13 can thiét d& dadm bao c6 cac tiéu
chuén tong x(ing vé an toan va ngan nglia & nhiém. Do d6 yéu cau phai c6 mot
phong phap quan ly mét cach hé théng ddc thuc hién bdi nhiing ngdi chiu trach
nhiém quan ly tdu. Cac muc tiéu ap dung bat budc clia Bo luat ISM phai ddm
bao:

. tuan thh véi cac qui dinh, qui pham bat budc lién quan t6i khai thac
tau an toan va bao vé moi trong; va
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.2 the effective implementation and enforcement thereof by
Administrations.

Effective enforcement by Administrations must include verification that the safety
management system complies with the requirements as stipulated in the ISM
Code, as well as verification of compliance with mandatory rules and
regulations.

The mandatory application of the ISM Code should ensure, support and
encourage the taking into account of applicable codes, guidelines and standards
recommended by the Organization, Administrations, classification societies and
maritime industry organizations.

Verification and certification responsibilities

The Administration is responsible for verifying compliance with the requirements
of the ISM Code and for issuing Documents of Compliance to Companies and
Safety Management Certificates to ships.

Resolutions A.739(18) - Guidelines for the authorization of organizations acting
on behalf of the Administration and A.789(19) - Specifications on the survey and
certification functions of recognized organizations acting on behalf of the
Administration, which have been made mandatory by virtue of SOLAS regulation
XI/1, and resolution A.847(20) - Guidelines to assist flag States in the
implementation of IMO instruments, are applicable when Administrations
authorize organizations to issue Documents of Compliance and Safety
Management Certificates on their behalf.

1 SCOPE AND APPLICATION

1.1 Definitions

The terms used in these Revised Guidelines have the same meaning as those
given in the ISM Code.

1.2 Scope and application

1.2.1 These Guidelines establish basic principles:

.1 for verifying that the safety management system of a Company
responsible for the operation of ships, or the safety management
system for the ship or ships controlled by the company, complies
with the ISM Code; and.

.2 for the issue and annual verification of the Document of Compliance
and for the issue and intermediate verification of the Safety
Management Certificate.

1.2.2 These Guidelines are applicable to Administrations with effect as of 1
July 2002.

32



Resolution A.913 (22)

.2 cac Chinh quyén Hanh chinh thuc hién va bat budc cé hiéu qua Bo
luat ISM.

Viéc bat bugc c6 hiéu qua clia Chinh quyén Hanh chinh phai bao gom viéc kiém
tra xac nhan rang hé théng quan ly an toan phu hgp Vi cac yéu cau cuia B luat
ISM cling nh phu hgp véi cac qui dinh va qui pham bat budc.

Viéc ap dung bat buéc B6 luat ISM phai dam bao, hb trg, khuyén khich lu tam t6i
bd luat, hdng dan, tiéu chudn can phai ap dung ma IMO, Chinh quyén Hanh
chinh, céc t8 chiic phan cap, cac t& chiic cong nghiép hang hai da khuyén nghi.

Trach nhiém kiém tra xac nhan va chimg nhan

Chinh quyén Hanh chinh chiu trach nhiém kiém tra xac nhan vé su tuan th( véi
cac yéu cau cla B6 luat ISM va chiu trach nhiém cap Gidy chiing nhan Phl hop
(DOC) cho Céng ty va Gidy chimg nhan Quan ly An toan (SMC) cho céac tau.

Nghi quyé&t A.739(18)- Hong dan cho cac t6 chiic ddc Gy quyén thay mét Chinh
quyén Hanh chinh, va nghi quyét A.789(19) - Quy dinh cu thé vé chlic ning
kiém tra dang kiém va chiing nhan cla t& chiic ddc cdng nhan thay mat Chinh
quyén Hanh chinh da trd thanh bat budc theo quy dinh XI/1 méi clia SOLAS va
nghi quyét A.847(20)- Hong dan hd trg cho cac Quéc gia ma tau mang cd trong
viéc trién khai cac van kién ctia IMO c6 thé ap dung khi Chinh quyén Hanh chinh
Oy quyén cho cac t8 chiic dé cap cac Gidy chiing nhan Phd hgp (DOC) va cac
Gidy chimng nhan Quan ly an toan (SMC) thay mat cho Chinh quyén Hanh chinh.

1 PHAM VI VA AP DUNG

1.1 Cac dinh nghia
Cac thuat nglr ddc st dung trong héng dan da ddc bd sung slra dSi nay 1a cac
dinh nghia trong B¢ luat ISM.

1.2 Pham vi va ap dung

1.2.1 Hé6ng dan nay thiét 1ap cac nguyén tac co ban:

.1 dé kiém tra xac nhan su tuan tht Bo luat ISM cla hé théng quan ly
an toan clia Coéng ty chiu trach nhiém khai thac tau hodc hé théng
quan ly an toan cGia mét hodc nhiéu tau chiu su kiém soat cla
Céng ty; va

.2 dé cap phat/ danh gia hang nam Gidy chiing nhan Phu hop va dé

cép phat/ kiém tra xac nhan trung gian Gidy ching nhan Quan ly an
toan.

1.2.2 Chinh quyén Hanh chinh c6 thé 4p dung Héng dan nay tir 01/07/2002.
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2 VERIFYING COMPLIANCE WITH THE ISM CODE

21 General

21.1 To comply with the requirements of the ISM Code, Companies should
develop, implement and maintain a safety management system to ensure that
the safety and environmental protection policy of the Company is implemented.
The Company policy should include the objectives defined by the ISM Code. *

2.1.2 Administrations should verify compliance with the requirements of the
ISM Code by determining:

.1 the conformity of the Company's safety management system with
the requirements of the ISM Code; and

.2 that the safety management system ensures that the objectives
defined in paragraph 1.2.3 of the ISM Code are met.

2.1.3 Determining the conformity or non-conformity of safety management
system elements with the requirements specified by the ISM Code may demand
that criteria for assessment be developed. Administrations are recommended to
limit the development of criteria in the form of prescriptive management system
solutions. Criteria for assessment in the form of prescriptive requirements may
have the effect that safety management in shipping results in Companies
implementing solutions prepared by others, and it may then be difficult for a
Company to develop the solutions which best suit that particular Company, that
particular operation or that specific ship.

2.1.4 Therefore, Administrations are recommended to ensure that these
assessments are based on determining the effectiveness of the safety
management system in meeting specified objectives, rather than conformity with
detailed requirements in addition to those contained in the ISM Code, so as to
reduce the need for developing criteria to facilitate assessment of the
Companies' compliance with the Code.

2.2 The ability of the safety management system to meet general
safety management objectives

2.21 The ISM Code identifies general safety management objectives. These
objectives are:

.1 to provide for safe practices in ship operation and a safe working
environment;

* The ICS/ISF Guidelines on the application of the International Safety Management Code provide
useful guidence on important individual elements of a safety management system and its development
by Companies.
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2 DANH GIA SU PHU HOP VGI BO LUAT ISM

21 Qui dinh chung

211  Dé dap (ing cac yéu cau clia Bo luat ISM, Cong ty phai xay dung, thuc
hién va duy tri mét hé théng quan Iy an toandé dam bao réng chinh sach an toan
va bdo vé méi tréng clia Coéng ty ddc thuc hién. Chinh sach clia Cong ty phai
bao gém cac muc tiéu da chi ra trong B6 luat ISM. *

2.1.2  Chinh quyén Hanh chinh phai kiém tra su tuan th( cac yéu cau cla Bo
luat ISM bang viéc xac dinh rang:

1 Hé théng quan ly an toan clia Céng ty tuan thd véi cac yéu cau
clia BO luat ISM; va

.2 Hé théng quan ly an toan dé dam bao dap (ng cac muc tiéu da
dat ra trong diéu 1.2.3 cQa B6 luat ISM.

2.1.3  Viéc xac dinh su tuan tha hay khéng tuan thd clia cac yéu t6 cla hé
théng quan Iy an toan véi cac yéu cau da dat ra trong Bo luat ISM doi hdi phai
xay dung cac tiéu chudn danh gia. Cac Chinh quyén Hanh chinh doc khuye'n
nghl han ché viéc thue | hién cac tiéu chuan déi hinh thic cac giai phap hé thong
quan ly theo khuon mau. Cac tiéu chudn danh gia theo hinh thic cac yéu cau
theo khuén mau c6 thé dan téi viéc cac Cong ty, dang thuc hién cac giai phap vé
quan ly an toan trong van tai bién do bén ngoai da ra, cé thé sé& g&p moét sé kho
khan khi muén xay dung mét giai phap t6i u cho Céng ty minh, cho tiing hoat
doéng hoac tiing con tau cu thé.

2.1.4 Do d6, Chinh phl nén dam béo réng viéc danh gia nay dua trén su xac
dinh tinh hiéu qua cla hé théng quan ly an toan trong viéc dap (ing cac muc tiéu
da dat ra hon 1a su tuan tha cac yéu cau chi tiét khac ngoai cac yéu cau clia Bo
luat ISM dé& han ché cac tiéu chuan, tao diéu kién danh gia su tuan thi cla
Céng ty theo Bo luat ISM.

2.2 Niing luc cta hé théng quan Iy an toan dé dap imng cac muc tiéu
quan ly an toan chung

221 B luat ISM chi ra cadc muc tiéu quan ly an toan chung. Cac muc tiéu dé
la:

.1 dara cac viéc thuc hanh an toan trong hoat dong cuta tau va mot
moi trdng lam viéc an toan;

* Cac Héng dan clia ICS/ISF vé viéc ap dung Bo luat ISM da ra cac chi dan hiiu ich vé tiing yéu t&
quan trong riéng biét clia hé théng quan Iy an toan va viéc xay dung hé théng quéan ly an toan cla cac
Céng ty.
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.2 to establish safeguards against all identified risks; and

.3 to continuously improve the safety-management skills of
personnel ashore and aboard, including preparing for
emergencies related both to safety and to environmental
protection.

The verification should support and encourage Companies in achieving these
objectives.

222 These objectives provide clear guidance to Companies for the
development of safety management system elements in compliance with the
ISM Code. Since, however, the ability of the safety management system to
achieve these objectives cannot be determined beyond whether the safety
management system complies with the requirements of the ISM Code, they
should not form the basis for establishing detailed interpretations to be used for
determining conformity or non-conformity with the requirements of the ISM
Code.

23 The ability of the safety management system to meet specific
requirements of safety and pollution prevention

2.31 The main criterion which should govern the development of
interpretations needed for assessing compliance with the requirements of the
ISM Code should be the ability of the safety management system to meet the
specific requirements defined by the ISM Code in terms of specific standards of
safety and pollution prevention.

The specific standards of safety and protection of the environment specified by
the ISM Code are:

.1 compliance with mandatory rules and regulations; and

.2 that applicable codes, guidelines and standards recommended by
the Organization, Administrations, classification societies and
other maritime industry organizations are taken into account.

23.2 All records having the potential to facilitate verification of compliance
with the ISM Code should be open to scrutiny during an examination. For this
purpose the Administration should ensure that the Company provide auditors
with statutory and classification records relevant to the actions taken by the
Company to ensure that compliance with mandatory rules and regulations is
maintained. In this regard the records may be examined to substantiate their
authenticity and veracity.

2.3.3 Some mandatory requirements may not be subject to statutory or
classification surveys, such as:

.1 maintaining the condition of ship and equipment between surveys;
and
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.2 thiét lap su bdo vé chdéng lai moi nguy cd da xac dinh; va

.3 ti€p tuc hoan thién cac ky nang quan ly an toan clia nhimng ngdi
lam viéc trén bd va trén tau, bao gdm ca viéc chuan bi d&i phé doi
Vi cac su c6 khdn cap lién quan téi ca an toan va bao vé moi tr-
ang.
Viéc danh gia phai gidp d& va khuyén khich cac Céng ty dat ddc cac muc tiéu
trén.

2.22  Nhiing muc tiéu nay da ra hdng dan rd rang cho Céng ty trién khai cac
yéu t6 clia hé théng quan ly an toan phu hgp véi Bo luat ISM. Tuy nhién nang
luc clia hé théng quan ly an toan trong viéc dat ddc cac muc tiéu trén cod thé
khéng xac dinh dgc ngoai trir viéc xac dinh hé théng quan ly an toan phu hgp véi
cac yéu cau clia Bd luat ISM. Chinh vi vay, cac muc tiéu nay khdng phai la co sd
dé thiét 1ap cac chi dan chi tiét nham xac dinh su pht hdp hay khéng phu hop
v6i cac yéu cau clia Bo luat ISM.

23 Nang luc cia hé théng quan ly an toan trong viéc dap (ing cac
yéu cau d- dit ra vé an toan va ngin ngira  nhiém

2.3.1  Cac tiéu chudn chli dao chi phdi viéc xay dung cac chi dan can thiét
cho viéc danh gia su phu hop véi cac yéu cau cla Bo luat ISM phai la ning luc
clia hé théng quan Iy an toan dé dat dgc cac yéu cdu cu thé da chi ra trong Bo
luat ISM tai cac diéu khodn clia cac tiéu chudn cu thé vé an toan va ngan ngiia
6 nhiém.

Céac tiéu chudn cu thé vé an toan va bao vé& moéi trdng da chi ra trong Bo luat
ISM phai:

.1 phu hop véi cac qui dinh va qui pham b4t budc; va

.2 lu tam t6i viéc ap dung cac bo luat, héng dan, tiéu chuan cé thé d-
dc ap dung da ddc T8 chiic, Chinh quyén Hanh chinh, cac t& chiic
phan cap va cac t6 chiic cdng nghiép hang hai khac khuyén nghi .

2.3.2  Tat ca cac hd so cd kha nang tao diéu kién cho viéc danh gia su tuan
thd vdi BO luat ISM phai sn sang dé xem xét trong sudt qua trinh kiém
tra. Vi muc dich nay, Chinh quyén Hanh chinh phai dam bao ring cac
Céng ty cung cdp cho cac danh gia vién cac hé so phan cép va theo
luat dinh lién quan t6i cac hoat ddng do Cong ty thuc hién dé dam bao
réng su phd hop v6i cac qui pham, qui dinh bt budc doc duy tri. Cac
hé so nay phai ddc kiém tra dé xac minh tinh ding dan va tinh xac
thuc.

2.3.3 Mot s8 cac yéu cau bat budc cé thé khong chiu su kiém tra phan cap
hozc kiém tra theo luat, nh la:

.1 viéc duy tri tinh trang cGa con tau va trang thiét bi gilta cac lan
kiém tra dang kiém; va
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.2 certain operational requirements.

Specific arrangements may be required to ensure compliance and to provide for
the objective evidence needed for verification in these cases, such as:

.1 documented procedures and instructions; and

.2 documentation of the verification carried out by senior officers of
day-to-day operation when relevant to ensure compliance

234 The verification of compliance with mandatory rules and regulations,
which is part of the ISM Code certification, neither duplicates nor substitutes
surveys for other maritime certificates. The verification of compliance with the
ISM Code does not relieve the Company, the master or any other entity or
person involved in the management or operation of the ship of their
responsibilities.

2.3.5 Administrations should ensure that the Company has:

.1 taken into account the recommendations, as referred to in 1.2.3.2
of the ISM Code, when establishing the safety management
system; and

.2 developed procedures to ensure that these recommendations are
implemented on shore and on board.

2.3.6 Within a safety management system, implementation of codes,
guidelines and standards recommended by the Organization, Administrations,
classification societies and other maritime industry organizations does not make
these recommendations mandatory under the ISM Code. Nevertheless auditors
should encourage companies to adopt these recommendations whenever
applicable to the Company.

3 THE CERTIFICATION PROCESS
3.1 Certification activities

3141 The certification process relevant to a Document of Compliance for a
Company and a Safety Management Certificate to a ship will normally involve
the following steps:

.1 initial verification;

2 annual or intermediate verification;
.3 renewal verification; and
4

additional verification.
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.2 mot s8 yéu cau hoat dong.

M6t s6 yéu cau cu thé can phai co € ddm bao su tuan thii va dé cung cép cac
béng ching xac thuc can thiét cho viéc danh gia trong nhiing trdng hop nay, nh
la:

.1 céc quy trinh va cac héng dan bang van ban; va

.2 c4c tai liéu chimg minh rng ngdi c6 trach nhiém da thuc hién viéc
danh gia dé dam bdo su phi hop trong cac hoat dong thong 1&
lién quan.
2.3.4 Danh gia viéc tuan thi cac qui pham va cac qui dinh bat budc la mot
phan cla viéc chiing nhan theo B luat ISM nhng khéng giéng hodc khéng thay
thé cac cudc kiém tra cap gidy chiing nhan hang hai khac. Banh gia su phd hop
v6i BO luat ISM khéng lam gidm trach nhiém clia Cong ty, thuyén trédng hodc bat
ky mét thuc thé hay mét ca nhan nao khac ¢ lién quan dén van dé quan ly hoic
khai thac tau.

2.3.5  Chinh quyén Hanh chinh phai d@m bao réng Céng ty da:

1 lu thm tGi cac khuyén nghi, nh da da ra trong muc 1.2.3.2 clia Bo
luat ISM, khi xay dung hé théng quan ly an toan; va

.2 xay dung cac quy trinh d& dam bao ring cac khuyén nghi nay ddc
thuc hién ca trén b va déi tau .
2.3.6  Trong mot hé théng quén ly an toan, viéc thuc hién cac b luat, hdng
dan va cac tiéu chuan da doc khuyén nghi bdi TS chic, Chinh quyén Hanh
chinh, cac t6 chlic phan cap va cac t6 chiic cong nghiép hang hai khac khéng
phai 1a quy dinh b4t budc ctia B luat ISM. Tuy nhién cac danh gia vién phai
khuyén khich cac Cong ty chdp nhan va thuc hién cac khuyén nghi do.

3 QUA TRINH CHUNG NHAN

31 Hoat dong chitng nhan

Qua trinh chiing nhan dé cap Gidy ching nhan Phi hdp cho mét Cong ty va cap
Gidy chiing nhan Quan ly an toan cho mét tau thoéng thdng theo trinh tu sau:

.1 Danh gia lan dau;

2 DPanh gia hang nam hodc trung gian;
.3 Danh gia cap mdi; va
4

DPanh gia b8 sung.
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These verifications are carried out at the request of the Company to the
Administration, or to the organization recognized by the Administration to
perform certification functions under the ISM Code, or at the request of the
Administration by another Contracting Government to the Convention.

The verifications will include an audit of the safety management system.

3.2 Initial verification

3.21 The Company should apply for ISM Code certification to the
Administration.

3.22 An assessment of the shore side management system undertaken by
the Administration would necessitate assessment of the offices where such
management is carried out and possibly of other locations, depending on the
Company's organization and the functions of the various locations.

3.2.3  On satisfactory completion of the assessment of the shore side safety
management system, arrangements/planning may commence for the
assessment of the Company's ships.

3.24 On satisfactory completion of the assessment, a Document of
Compliance will be issued to the Company, copies of which should be forwarded
to each shore side premises and each ship in the Company's fleet. As each ship
is assessed and issued with a Safety Management Certificate, a copy of it
should also be forwarded to the Company's head office.

3.2.5 In cases where certificates are issued by a recognized organization,
copies of all certificates should also be sent to the Administration.

3.2.6 The safety management audit for the Company and for a ship will
involve the same basic steps. The purpose is to verify that a Company or a ship
complies with the requirements of the ISM Code. The audits include:

.1 the conformity of the Company's safety management system with
the requirements of the ISM Code, including objective evidence
demonstrating that the Company's safety management system
has been in operation for at least three months and that a safety
management system has been in operation on board at least one
ship of each type operated by the Company for at least three
months; and

.2 that the safety management system ensures that the objectives
defined in paragraph 1.2.3 of the ISM Code are met. This includes
verification that the Document of Compliance for the Company
responsible for the operation of the ship is applicable to that
particular type of ship, and assessment of the shipboard safety
management system to verify that it complies with the
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Viéc kiém tra xac nhan dé doc tién hanh theo dé nghi clia Céng ty t&i Chinh
quyén Hanh chinh, hoac t6i t§ chiic doc Chinh quyén Hanh chinh céng nhan dé
thuc hién chiic nang ching nhan theo Bo luat ISM, hoic Chinh phi tham gia
cong 6c khac sé thuc hién chiic nang chiing nhan theo dé nghi clia Chinh quyén
Hanh chinh.

Viéc kiém tra xac nhan nay phai bao gém mét cudc danh gia hé théng quan ly
an toan.

3.2 Panh gia ban dau

3.21  Cong ty phai gli don xin chimg nhan theo B luat ISM cho Chinh quyén
Hanh chinh.

3.22 M@t cudc danh gia hé théng quan ly trén bd doc Chinh quyén Hanh
chinh thuc hién phai 1a su danh gia tai cac bé phan ma tai d6 hé théng quan ly
d6 ddc thuc hién va c6 thé tai cac don vi khac tuy thudc vao 8 chiic clia Cong ty
va vao chiic nang cla cac don vi khac nhau.

3.2.3  Khi hoan tat cudc danh gia mét hé théng quan Iy an toan trén bd, cé
thé bt dau cac cong viéc chudn bi/ 1ap k& hoach danh gia cac tau clia Cong ty.

3.24  Khi viec danh gia da hoan tat, mét Gidy chiing nhan Phu hop sé& doc
cap cho Céng ty, cac ban sao clia Gidy chiing nhan Phl hop sé& ddc gui t6i ting
phong/ ban trén ba va ting tau trong doi tau clia Cong ty. Khi mét tau da dgc
danh gia va ddc cp mét Gidy ching nhan Quan ly an toan, mét ban sao clia
Gidy chimng nhan Quan ly an toan ciing phai dgc gui t6i tru s chinh clia Cong ty.

3.25 Trong trdng hop cac gidy ching nhan ddc cap bdi mét t6 chilc dgc
céng nhan, ban sao cla tat ca cac gidy chimng nhan nay ciing phai dgc gli cho
Chinh quyén Hanh chinh.

3.2.6  Danh gia quan ly an toan déi véi Cong ty va tau sé theo cac bdc co ban
giéng nhau. Muc dich & dé kiém tra xac nhan rang Cong ty hodc tau tuan thi véi
cac yéu cau clia B luat ISM. Viéc danh gia bao gém:

1 sutuan thd cla hé théng quan ly an toan clia Céng ty véi cac yéu
cau cla B6 luat ISM, bao gdm cac bang chiing xac thuc ching
minh rang hé théng quan ly an toan cGa Céng ty da doc thuc hién
t6i thidu & ba thang va mét hé théng quan ly an toan da doc thuc
hién t6i thiéu 1a ba thang trén téi thiu mét tau déi véi méi loai tau
clia Cong ty

.2 Hé théng quan ly an toan phai d&m bao rang cac muc tiéu da néu
trong diéu 1.2.3 cla B6 luat ISM dgc thda man. Diéu nay bao gém
viéc kiém tra xac nhan réng Gidy chiing nhan Phu hop clia Cong
ty chiu trach nhiém quan Iy tau 1a thich hop déi véi loai tau cu thé
d6, va danh gia hé théng quan Iy an toan cla tau dé kiém tra xac
nhan vé su tuan th clia hé théng quan ly an toan voi
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requirements of the ISM Code, and that it is implemented.
Objective evidence demonstrating that the Company's safety
management system has been functioning effectively for at least
three months on board the ship should be available, including,
inter alia, records from the internal audit performed by the
Company.

3.3 Annual verification of Document of Compliance

3.31 Annual safety management audits are to be carried out to maintain the
validity of the Document of Compliance, and should include examining and
verifying the correctness of the statutory and classification records presented for
at least one ship of each type to which the Document of Compliance applies.
The purpose of these audits is to verify the effective functioning of the safety
management system, and that any modifications made the Safety Management
System comply with the requirements of the ISM Code.

3.3.2  Annual verification is to be carried out within three months before and
after each anniversary date of the Document of Compliance. A schedule not
exceeding three months is to be agreed for completion of the necessary
corrective actions.

3.3.3  Where the Company has more than one shore side premises, each of
which may not have been visited at the initial assessment, the annual
assessments should endeavour to ensure that all sites are visited during the
period of validity of the Document of Compliance.

34 Intermediate verification of Safety Management Certificates

3.41 Intermediate safety management audits should be carried out to
maintain the validity of the Safety Management Certificate. The purpose of these
audits is to verify the effective functioning of the safety management system and
that any modifications made to the safety management system comply with the
requirements of the ISM Code. In certain cases, particularly during the initial
period of operation under the safety management system, the Administration
may find it necessary to increase the frequency of the intermediate verification.
Additionally, the nature of non-conformities may also provide a basis for
increasing the frequency of intermediate verifications.

3.4.2 If only one intermediate verification is to be carried out, it should take
place between the second and third anniversary date of the issue of the Safety
Management Certificate.
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cac yéu cau cla B luat ISM va hé théng quan ly an toan da doc
thuc hién. Phai c6 sin cac bang ching xac thuc chiing minh hé
théng quén ly an toan cla Coéng ty da thuc hién chic nang mot
cach c6 hiéu luc trén tau tai thiéu 1a ba thang, bao gom tdi thiéu
cac hé so danh gia ndi bd do Cong ty thuc hién.

3.3 Kiém tra xac nhan hang nam Gidy chiing nhin Phi hgp

3.3.1 Danh gia quan ly an toan hang ndm phai doc thuc hién dé duy tri hiéu luc
clia Gidy chiing nhan Phu hdp va phai bao gdm viéc kiém tra va xac nhan tinh
chinh x&c clia cac hd so theo luat dinh va phan c&p ddc trinh ra téi thiéu 13 mot
tau déi véi méi loai tau doc ghi trong Gidy chiing nhan Phu hgp. Muc dich cla
cac cudc danh gia nay 1a dé xac dinh viéc thuc hién cé hiéu qua hé théng quan
ly an toan, va moi stra d&i d8i vdi hé théng quan ly an toan phai phi hdp véi cac
yéu cau clia B6 luat ISM.

3.3.2 Danh gia hang nam phai dgc thuc hién trong vong 3 thang tréc hoic sau
mé&i ngay an dinh kiém tra clia Gidy chiing nhan Phu hgp. Thdi han hoan thanh
céac hoat déng khic phuc can thiét khéng quéa 3 thang phai dodc thda thuan tréc.

3.3.3 Né&u mét Coéng ty cb nhiéu tru sd, trong Ian danh gia Ian dau khéng can
thiét phai danh gia tat ca cac tru sd d, nhng phai dam bao rang tat ca cac tru s
déu doc danh gia trong thdi han hiéu luc clia Gidy ching nhan Phu hogp.

3.4 Panh gia trung gian hé théng quan ly an toan

3.41  Danh gia trung gian hé théng quan ly an toan phai doc thuc hién dé duy
tri hiéu lyc cla Gidy chimg nhan Quan ly an toan. Muc dich clia cac cuéc danh
gia nay la nhdm xac dinh viéc thuc hién c6 hiéu qua hé théng quan ly an toan,
va moi slfa d&i ddi véi hé théng quan Iy an toan phai phtt hdp véi cac yéu cdu
ctia B6 luat ISM. Trong trdng hdp cu thé nao do, dac biét 13 trong giai doan dau
thuc hién hé théng quan Iy an toan, Chinh quyén Hanh chinh c6 thé ting cdng
s6 lan danh gia trung gian. Ngoai ra, ban chét clia cac su khéng phl hgp ciing
c6 thé 1a co sd cho viéc tang cong s6 1an danh gia trung gian.

3.4.2  Né&u chi c6 mdt cudc kiém tra trung gian thi cudc danh gia d6 phai doc
thuc hién trong khodng thdi gian gitta cac ngay an dinh kiém tra 1an th{ 2 va lan
th(r 3 (tinh theo ngay cép) cla Gidy chimng nhan Quan Iy an toan.
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3.5 Renewal verification

Renewal verifications are to be performed before the validity of the Document of
Compliance orthe Safety Management Certificate expires. The renewal
verification will address all the elements of the safety management system and
the activities to which the requirements of the ISM Code apply. Renewal
verification may be carried out from six months before the date of expiry of the
Document of Compliance or the Safety Management Certificate, and should be
completed before their date of expiry.

3.6 Safety management audits

The procedure for safety management audits outlined in the following
paragraphs includes all steps relevant for initial verification. Safety management
audits for annual verification and renewal verification should be based on the
same principles even if their scope may be different.

3.7 Application for audit

3.71 The Company should submit a request for audit to the Administration or
to the organization recognized by the Administration for issuing a Document of
Compliance or a Safety Management Certificate on behalf of the Administration.

3.7.2 The Administration or the recognized organization should then
nominate the lead auditor and, if relevant, the audit team.

3.8 Preliminary review

As a basis for planning the audit, the auditor should review the safety
management manual to determine the adequacy of the safety management
system in meeting the requirements of the ISM Code. If this review reveals that
the system is not adequate, the audit will have to be delayed until the Company
undertakes corrective action.

3.9 Preparing the audit
3.91 The nominated lead auditor should liaise with the Company and
produce an audit plan.

3.9.2  The auditor should provide the working documents which are to govern
the execution of the audit to facilitate the assessments, investigations and
examinations in accordance with the standard procedures, instructions and
forms which have been established to ensure consistent auditing practices.

3.9.3 The audit team should be able to communicate effectively with
auditees.
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3.5 Panh gia cap méi

Viéc danh gia cap mdi phai dgc thuc hién tréc khi Gidy chiing nhan Phi hgp va
Gidy chiing nhan Quén ly an toan mat hiéu Iuc. Viéc danh gia cap mdi s& nham
vao tat ca cac yéu t6 clia hé théng quan Iy an toan va cac hoat ddong ma B luat
ISM yéu cau. Banh gia cap méi c6 thé doc thuc hién tir 6 thang tréc ngay mat
hiéu lyc clia Gidy chiing nhan Phu hgp hodc Gidy chimg nhan Quan Iy an toan
va phai dgc hoan thanh tréc ngay mat hiéu luc clia cac Gidy ching nhan db.

3.6 Panh gia quan ly an toan

Quy trinh danh gia quan ly an toan doc da ra sau day bao gém tat ca cac bdc
lién quan t6i danh gia 1an dau. Danh gia quan ly an toan dai vai viéc kiém tra xac
nhan hang nam va cap méi phai dua trén cing mét nguyén ly tham chi pham vi
clia ching c6 thé khac nhau.

3.7 Pon xin danh gia

3.71 Cong ty phai dé trinh cac dé nghi danh gia t6i Chinh quyén Hanh chinh
hoac t8 chiic dgc Chinh quyén Hanh chinh cong nhan dé cap Gidy chiing nhan
Phl hop hodc Gidy chiing nhan Quén ly an toan thay mat Chinh quyén Hanh
chinh.

3.7.2  Sau d6 Chinh quyén Hanh chinh ho#c t8 chiic dgc cong nhan phai chi
dinh ddi tréng doi danh gia, néu can thiét thi 1ap doi danh gia.

3.8 Xem xét ban dau

D& lam co sd cho viéc 1ap k& hoach danh gia, chuyén gia danh gia phai xem xét
S8 tay Quéan ly an toan dé xac dinh tinh ddy di cGa hé théng quéan Iy an toan
trong viéc dap (ng cac yéu cau clia Bo luat ISM. N&u viéc xem xét nay phat hién
rang hé théng nay khéng dap (ng mét cach day du thi cudc danh gia phai bi
hoan lai d&n khi Céng ty cam két sé& thuc hién cac hoat dong khac phuc.

3.9 Chuin bi cong viéc danh gia

3.9.1  Doi trédng doi danh gia da doc bS nhiém sé lién hé véi Cong ty va lap ké
hoach danh gia.

3.9.2 DPanh gia vién phai da ra cac tai liéu lam viéc chi phdi dén viéc thuc
hién danh gia dé tao diéu kién thuan Igi cho qua trinh danh gia, diéu tra va kié:m
tra phu hop v6i cac quy trinh, hdng dan, hé so danh gia mau. cac tai liéu mau
nay ddc thiét 1ap dé dam bao tinh nhat quan trong cac hoat déng danh gia.

3.9.3  D4i danh gia phai c6 kha nang lién lac mét cach hiéu qua véi don vi d-
dc danh gia.
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3.10 Executing the audit

3.10.1 The audit should start with an opening meeting in order to introduce the
audit team to the Company's senior management, summarize the methods for
conducting the audit, confirm that all agreed facilities are available, confirm time
and date for a closing meeting and clarify possible unclear details relevant to the
audit.

3.10.2 The audit team should assess the safety management system on the
basis of the documentation presented by the Company and objective evidence
as to its effective implementation.

3.10.3 Evidence should be collected through interviews and examination of
documents. Observation of activities and conditions may also be included when
necessary to determine the effectiveness of the safety management system in
meeting the specific standards of safety and protection of the environment
required by the ISM Code.

3.10.4 Audit observations should be documented. After activities have been
audited, the audit team should review their observations to determine which are
to be reported as non-conformities. Non-conformities should be reported in
terms of the general and specific provisions of the ISM Code.

3.10.5 At the end of the audit, prior to preparing the audit report, the audit
team should hold a meeting with the senior management of the Company and
those responsible for the functions concerned. The purpose is to present the
observations in such a way as to ensure that the results of the audit are clearly
understood.

3.1 Audit report

3.11.1 The audit report should be prepared under the direction of the lead
auditor, who is responsible for its accuracy and completeness.

3.11.2 The audit report should include the audit plan, identification of audit
team members, dates and identification of the Company, observations on any
non-conformities and observations on the effectiveness of the safety
management system in meeting the specified objectives.

3.11.3 The Company should receive a copy of the audit report. The Company
should be advised to provide a copy of the shipboard audit reports to the ship.

3.12 Corrective action follow-up

3.121 The Company is responsible for determining and initiating the
corrective action needed to correct a non-conformity or to correct the
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3.10 Thuc hién viéc danh gia

3.10.1 Cudc danh gia phai bat dau bing cudc hop md dau dé gidi thiéu ddi danh
gia véi nhiig can bd 1anh dao clia Cong ty, tém tat cac phong phap chi dao viéc
danh gia, xac dinh réng c6 d0 ca cac diéu kién da thda thuan, xac dinh vé thai
gian va ngay hop két thuc va lam sang toé nhiing chi tiét cha rd rang lién quan
dén cong viéc danh gia.

3.10.2 Doi danh gia sé danh gia hé théng quan ly an toan dua trén co sé la cac
tai liéu dan ching doc Céng ty da ra va dua vao cac bang chiing xac thuc vé
viéc thuc hién cé hiéu quéa hé théng quan Iy an toan.

3.10.3 Bang chimng sé& ddc thu thap théng qua phdng van va xem xét tai liéu. Khi
can xac dinh tinh hiéu qua cla hé théng quan ly an toan trong viéc dap (ng cac
tiéu chuan da chi rd vé an toan va bao vé moéi trong doc néu trong B luat ISM,
viéc thu thap bang chimg c6 thé bao gdm ca viéc quan sat cac hoat ddng va tinh
trang thuc té.

3.10.4 Cac phat hién khi danh gia phai dgc lap thanh van ban. Sau khi cac hoat
doéng da doc danh gia, doi danh gia phai xem xét lai cac phat hién dé quyét dinh
xem phat hién nao phai dgc bao céo 1a su khéng phu hgp. Su khéng phu hop
phai doc bao cao theo cac diéu khoan chung va cu thé clia Bo luat ISM.

3.10.5 Khi két thic cudc danh gia, tréc khi chudn bi bao cao danh gia, doi danh
gia phai t& chiic mot cudc hop véi cac can bd lanh dao Cong ty va nhiing ngdi
chiu trach nhiém & cac bd phan cé lién quan. Muc dich clia cudc hop nay la dé
da ra cac phat hién dé dam bao ring két qua clia cudc danh gia doc hiéu rd
rang.

3.1 Bao cao danh gia

3.11.1  Doi trédng doi danh gia phai chi dao viéc chudn bi bao cao danh gia. Doi
trdng ddi danh gia phai chiu trach nhiém vé su chinh xac va hoan chinh clia bao
cao danh gia.

3.11.2 Ban bao céo danh gia phai bao gém k& hoach danh gia, xac dinh thanh
vién cla d6i danh gia, xac dinh thdi gian danh gia, nhan biét vé Céng ty, cac
bang ching vé su khéng phu hop va vé tinh hiéu qué cla hé théng quan Iy an
toan trong viéc dap (ng cac muc tiéu da chi ra.

3.11.3 Cong ty phai nhan doc mét ban sao bao cdo danh gia va phai doc yéu
cau gli mét ban sao bao cio danh gia déi tau cho tau.
3.12  Cac hanh déng khac phuc sau danh gia

3.12.1 Cong ty chiu trach nhiém xac dinh va khéi xéng thuc hién cac hanh
dong khéc phuc can thiét dé khac phuc su khdng pht hgp hoac khic phuc
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cause of the non-conformity. Failure to correct non-conformities with specific
requirements of the ISM Code may affect the validity of the Document of
Compliance and related Safety Management Certificates.

3.12.2 Corrective actions and possible subsequent follow-up audits should be
completed within the time period agreed. The Company should apply for the
follow-up audits.

3.13 Company responsibilities pertaining to safety management audits

3.13.1  The verification of compliance with the requirements of the ISM Code
does not relieve the Company, management, officers or seafarers of their
obligations as to compliance with national and international legislation related to
safety and protection of the environment.

3.13.2 The Company is responsible for:

.1 informing relevant employees about the objectives and scope of
the ISM Code certification;

.2 appointing responsible members of staff to accompany members
of the team performing the certification;

.3 providing the resources needed by those performing the
certification to ensure an effective and efficient verification
process;

.4 providing access and evidential material as requested by those
performing the certification; and

.5 co-operating with the verification team to permit the certification
objectives to be achieved.

3.14 Responsibilities of the organization
performing the ISM Code certification

The organization performing the ISM Code certification is responsible for
ensuring that the certification process is performed according to the ISM Code
and these Guidelines. This includes management control of all aspects of the
certification according to the appendix to these Guidelines.

3.15 Responsibilities of the verification team

3.15.1 Whether the verifications involved with certification are performed by a
team or not, one person should be in charge of the verification. The leader
should be given the authority to make final decisions regarding the conduct of
the verification and any observations. His responsibilities should include:

.1 preparation of a plan for the verification; and

.2 submission of the report of the verification.
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cac nguyén nhan cla su khéng phu hop. Néu khong thuc hién dgc cac hanh
déng khac phuc su khéng phi hdp véi theo cac yéu cau cu thé cla B luat ISM
thi c6 thé c6 anh hdng téi hiéu luc clia Gidy chiing nhan Phu hop va cac Gidy
chling nhan Quan ly an toan lién quan

3.12.2 Cac hanh déng khic phuc va cac cudc danh gia tiép theo sau d6 phai
doc hoan thanh trong khoang thai gian théa thuan. Céng ty phai chiu cac cudc
danh gia tiép theo.

3.13 Trach nhiém cua Céng ty lién quan t6i viéc danh gia quan ly an
toan

3.13.1  Viéc kiém tra xac nhan vé su tuan thl véi cac yéu cau clia Bo luat ISM
khéng lam giam bét nghia vu clia Céng ty, cac nha quén ly, cac sy
quan hoc cac thuyén vién déi véi viéc tuan thl luat phap quéc gia va
qudc t€ lién quan téi an toan va bao vé mdi trong.

3.13.2 Cong ty phai chiu trach nhiém:

.1 théng bo cho cac nhan vién lién quan vé muc tiéu va pham vi
clia viéc chiing nhan theo BO luat ISM;

.2 ¢l cac can bd cb trach nhiém di kém véi cac thanh vién cla doi
danh gig;

.3 cung cédp cac ngudn luc can thiét cho doi danh gia dé dadm béo
quaé trinh kiém tra xac nhan cé hiéu luc va dat hiéu qua;

4 cho phép danh gia vién ti€p can dé tim hiéu va cung cdp bing
chiing theo dé nghi cho danh gia vién;

.5  hop tac véi déi danh gia cudc danh gia dat két qua.

3.14 Trach nhiém cla t8 chic thuc hién viéc ching nhan theo B0 luat
ISM

3.14.1 T& chiic thuc hién viéc chiing nhan theo B6 luat ISM chiu trach nhiém
dam béo rang qua trinh chiing nhan dgc thuc hién tuan tha Bo luat ISM va Héng
dan nay. DPiéu nay bao gém viéc kiém soat quan ly tat ca cac hinh thiic ching
nhan theo phu chong ctia Hong dan nay.

3.15  Trach nhiém cla ddi danh gia

3.15.1 Du céac cudc danh gia lién quan dén viéc chiing nhan dgc thuc hién do
mot ddi hay khéng phai [& mét ddi thi van phai c6 mét ngdi chiu trach nhiém. Doi
tréng d6i danh gia phai ddc trao quyén dé da ra quyét dinh cudi cting vé viéc chi
dao viéc kiém tra xac nhan va vé bat ky mét bang chiing ndo. Trach nhiém clia
doi tréng phai bao gom:

.1 chuédn bi k& hoach danh gia; va

.2 trinh bién ban b&o cao danh gia.
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3.15.2 Personnel participating in the verification are responsible for complying
with the requirements governing the verification, ensuring confidentiality of
documents pertaining to the certification and treating privileged information with
discretion.
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3.15.2 Cac ca nhan tham gia thuc hién danh gia phai chiu trach nhiém tuan
theo cac yéu cau vé danh gia, ddm béo bi mat clia cac tai liéu lién quan dén viéc
chimng nhan va x{ ly cac thong tin mat mot cach than trong.
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Appendix

Standards on ISM Code
Certification Arrangements

1 Introduction

The audit team involved with ISM Code certification, and the organization under
which it may be managed, should comply with the specific requirements stated
in this Appendix.

2 Standard of managemennt

2.1 Organizations managing verification of compliance with the ISM Code
should have, in their own organization, competence in relation to:

.1 ensuring compliance with the rules and regulations, including
certification of seafarers, for the ships operated by the Company;

.2 approval, survey and certification activities;

.3 the terms of reference that must be taken into account under the
safety management system as required by the ISM Code; and

.4 practical experience of ship operation.

2.2 The Convention requires that organizations recognized by
Administrations for issuing a Document of Compliance and a Safety
Management Certificate at their request should comply with resolution A.739(18)
- Guidelines for the authorization of organizations acting on behalf of the
Administration and A.789(19) - Specifications on the survey and certification
functions of recognized organizations acting on behalf of the Administration.

23 Any organization performing verification of compliance with the
provisions of the ISM Code should ensure that there exists independence
between the personnel providing consultancy services and those involved in the
certification procedure.

3 Standard of competency

31 ISM Code cetrtification scheme management
Management of ISM Code certification schemes should be carried out by those

who have practical knowledge of ISM Code -certification procedures and
practices.
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Phu chong

Cac tiéu chuan vé viéc
ching nhan theo B9 luat ISM

1 Gidi thiéu
Doi danh gia lién quan véi viéc chiing nhan theo B luat ISM va 6 chiic

quan ly ddi danh gia, phai tuan thll véi cac yéu cau cu thé da trinh bay trong phu
chong nay.

2 Tiéu chuan quan ly
2.1 Céc t8 chiic quan ly viéc danh gia vé su tuan thd véi Bo luat ISM phai co
nang luc vé:
.1 dam bao phu hop v6i cac qui pham, qui dinh bao gém viéc ching
nhan cho cac thuyén vién, déi véi cac tau do Cang ty quan ly.
.2 c4c hoat dong chiing nhan, kiém tra, phé duyét.

.3 cac diéu khoan lién quan phai doc dé cap tdi trong hé théng quéan
ly an toan theo yéu cau clia B6 luat ISM.

.4  kinh nghiém thuc t&€ vé khai thac tau.

2.2 Cong 6c SOLAS 1974 yéu cau rang cac t6 chiic dgc Chinh quyén Hanh
chinh céng nhan cho viéc cap Gidy chiing nhan Phu hgp va Gidy chiing nhan
Quan ly an toan theo yéu cau cla Chinh quyén Hanh chinh phai phi hgp véi
nghi quyét A.739(18)-Héng dan cho cac t8 chiic ddc cong nhan hanh dong thay
mat cho Chinh quyén Hanh chinh, va nghi quyét A.789(19)- Chi dan vé chic
nang kiém tra va chiing nhan cho t8 chiic ddc cong nhan hanh déng thay mat
cho Chinh quyén Hanh chinh.

2.3 Moi t6 chiic thuc hién viéc kiém tra xac nhan vé su phlu hop véi cac
diéu khoan clia Bo luat ISM phai dam bao c6 su doc lap gilia nhiing ngdi cung
cdp cac dich vu t van véi nhimng ngdi ¢6 lién quan dén cac quy trinh chiing nhan.

3 Cac tiéu chudn vé ning luc
341 Quén ly viéc chi dao céng tac chimg nhan theo B6 luat ISM
Quaén ly viéc chi dao céng tac chiing nhan B luat ISM phéi doc thuc hién bdi

nhiing ngdi c6 kién thic thuc t€ vé cac quy trinh chiing nhan theo B6 luat ISM va
da tham gia vao viéc chiing nhan.
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3.2 Basic competence for performing verification

3.21 Personnel who are to participate in the verification of compliance with
the requirements of the ISM Code should have a minimum of formal education
comprising the following:

.1 qualifications from a tertiary institution recognized by the
Administration or by the recognized organization within a relevant
field of engineering or physical science (minimum two years
programme), or

.2 qualifications from a marine or nautical institution and relevant
seagoing experience as a certified ship officer.

3.22 They should have undergone training to ensure adequate competence
and skills for performing verification of compliance with the requirements of the
ISM Code, particularly with regard to:

.1 knowledge and understanding of the ISM Code;
.2 mandatory rules and regulations;

.3 the terms of reference which the ISM Code requires that
Companies should take into account;

.4 assessment techniques of examining, questioning, evaluating and
reporting;

.5 technical or operational aspects of safety management;
.6 basic knowledge of shipping and shipboard operations; and

.7 participation in at least one marine-related management system
audit.

3.2.3  Such competence should be demonstrated through written or oral
examinations, or other acceptable means.

3.3 Competence for initial verification and renewal verification

3.31 In order to assess fully whether the Company or the ship complies with
the requirements of the ISM Code, in addition to the basic competence stated
under 3.2 above, personnel who are to perform initial verifications or renewal
verifications for a Document of Compliance or a Safety Management Certificate
must possess the competence to:

.1 determine whether the safety management system elements
conform or do not conform with the requirements of the ISM Code;
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3.2 Nang luc co ban dé thuc hién viéc danh gia

3.21 Céc ca nhan tham gia thuc hién viéc danh gia vé su tuan tha véi cac
yéu cau ctia Bo luat ISM t6i thiéu phai ¢6 trinh d6 hoc van bao gém:

.1 phéi dgc dao tao tur trong cao déng/ dai hoc dgc cong nhan bdi
Chinh quyé&n Hanh chinh hodc bdi t6 chiic dgc chinh phll cong
nhan trong cac linh vuc c¢6 lién quan dén ky thuét hodc khoa hoc
tu nhién (chong trinh t6i thiéu la 2 nam), hosc

.2 ddc dao tao tUr trdng hang hai va 1a sy quan tau bién cé kinh
nghiém.

3.2.2  Panh gia vién phai trai qua dao tao dé ddm bao c6 day di nang luc va
k§ nang dé thuc hién viéc kim tra xac nhan vé su tuan thl véi cac yéu cau cla
B luat ISM, dic biét vé:

.1 kién thic va hiéu biét vé B6 luat ISM;

.2 c¢4c qui dinh va qui pham bét buéc;

.3 cac diéu khoan theo yéu cau cla Bo luat ISM ma Céng ty phai lu
tam tGi;

ky thuat danh gia: kiém tra, d&t cau héi, da ra két luan va bao cao;
céc linh vuc vé kj thuat hodc hoat ddng quan ly an toan;

kién thiic co ban vé van tai bién va cac hoat déng trén tau;

N o u »

tham gia it nhat mét 1an danh gia vé hé théng quan Iy ¢6 lién quan
dén hang hai.

3.2.3  Cac nang luc nh vay phai doc minh ching théng qua cac cudc kiém tra
viét hodc van dap hoac cac hinh thic khac cé thé chap nhan doc.

3.3 Nang luc d€ thuc hién danh gia Ian dau dau va danh gia cép
mai

3.3.1 D& dam bdo viéc danh gia ddc day di xem Coéng ty hodc tau cé phd hap
véi cac yéu cau clia Bo luat ISM hay khong, b8 sung vao cac nang luc co ban da
trinh bay trong phan 3.2 & trén, cac ca nhan thuc hién cac cudc danh gia lan dau
hay c8p méi Gidy chiing nhan Phl hdp hodc Gidy ching nhan Quan ly an toan,
phai c6 d0 cac nang luc dé:

A xac dinh cac yéu t6 cla hé thdng quan ly an toan c6 tuan thi cac
yéu cau clia B luat ISM hay khéng;
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.2 determine the effectiveness of the Company's safety management
system, or that of the ship, to ensure compliance with rules and
regulations as evidenced by the statutory and classification survey
records;

.3 assess the effectiveness of the safety management system in
ensuring compliance with other rules and regulations which are
not covered by statutory and classification surveys and enabling
verification of compliance with these rules and regulations; and

.4 assess whether the safe practices recommended by the
Organization, Administrations, classification societies and
maritime industry organizations have been taken into account.

3.3.2 This competence can be accomplished by teams which together
possess the total competence required.

3.3.3  Personnel who are to be in charge of initial verification or renewal
verification of compliance with the requirements of the ISM Code should have at
least five years experience in areas relevant to the technical or operational
aspects of safety management, and should have participated in at least three
initial verifications or renewal verifications. Participation in verification of
compliance with other management standards may be considered as equivalent
to participation in verification of compliance with the ISM Code.

34 Competence for annual, intermediate and interim verification

Personnel who are to perform annual, intermediate and interim verifications
should satisfy basic requirements for personnel participating in verifications and
should have participated in a minimum of two annual, renewal or initial
verifications. They should have received special instructions needed to ensure
that they possess the competence required to determine the effectiveness of the
Company's safety management system.

4 Qualification arrangements

Organizations performing ISM Code certification should have implemented a
documented system for qualification and continuous updating of the knowledge
and competence of personnel who are to perform verification of compliance with
the ISM Code. This system should comprise theoretical training courses
covering all the competence requirements and the appropriate procedures
connected to the certification process, as well as practical tutored training, and it
should provide documented evidence of satisfactory completion of the training.
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.2 xac dinh tinh hiéu quéa cla hé thong quan Iy an toan cla Cong ty
ho3c hé théng quan Iy an toan cla tau, d& ddm bdo vé tuan thi
cac qui pham va cac qui dinh bang viéc 1dy cac bién ban kiém tra
phan cap va kiém tra theo luat dinh 1am bang chiing

.3 danh gia tinh hiéu qua cia hé théng quan Iy an toan trong viéc
dam bao su phu hop véi cac qui pham va qui dinh khac ma né
khong ddc bao trim bdi cac cudc kiém tra phan cap va kiém tra
theo luat dinh va tao diéu kién cho cac cudc kiém tra xac nhan vé
su tuan thll vGi cac qui dinh va qui pham nay;

A4  danh gia xem céac tac nghiép an toan da doc khuyén nghi béi TS
chiic, cac Chinh quyén Hanh chinh, cac t8 chiic phan cap va cac
t6 chiic cong nghiép hang hai ¢ ddc lu tam téi hay khong.

3.3.2 Cac y&u cau vé nang luc c6 thé ddgc dap (ing bdi nang luc hop lai cla
toan déi danh gia.

3.3.3 Cac cé nhan chiu trach nhiém thuc hién viéc danh gia l1an dau hosc cap
méi vé su tuan tha véi cac yéu cau cla B6é luat ISM phai cé it nhat 5 nam kinh
nghiém trong cac linh vuc c6 lién quan dén ky thuat hodc hoat ddng quéan ly an
toan, va da thuc hanh it nhat 3 cudc kiém tra xac nhan 1an dau hoc cap méi.
Viéc tham gia danh gia vé su tuan thli véi cac tiéu chudn quan ly khac co thé d-
oc coi nh tong dong v&i viéc danh gia vé su tuan tha véi Bo luat ISM.

34 Nang luc dé thuc hién danh gia dinh ky, trung gian va sa bo

Nhimng ngdi thuc hién viéc danh gia hang nam, trung gian va so bd phai thoa
man cac yéu ciu co ban déi v6i ngdi thuc hién viéc danh gia va phai da tham gia
t6i thidu 1a 2 cudc danh gia hang nam, cap méi hoc 1an dau. Ho phai nhan doc
cac chi dan dac biét can thiét d& ddm bao réng ho c6 dil cac nang luc can thiét
dé xac dinh tinh hiéu qua cla hé théhg quan ly an toan clia Céng ty.

4 Trinh d6 chuyén moén

Cac t8 chlc thuc hién chiing nhan theo B6 luat ISM phai thuc hién mét hé théng
van ban vé trinh d chuyén mén va phai lién tuc cap nhét kién thic va nang luc
cla cac ca nhan thuc hién viéc danh gia vé su tuan th( v6i Bo luat ISM. Hé
théng nay bao gém cac khba dao tao ky thuat ma ching bao trum tat ca cac yéu
clu vé nang luc va cac quy trinh phd hgp lién quan t6i qua trinh ching nhan
ciling nh cac khéa dao tao thuc hanh riéng, va nd phai da ra cac bang ching
b&ng van ban vé su hoan tat khéa dao tao.
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5 Certification Procedures and Instructions

Organizations performing ISM Code certification should have implemented a
documented system to ensure that the certification process is performed in
accordance with this standard. This system should, inter alia, include procedures
and instructions for the following:

A

2
3
4

contract agreements with Companies;
planning, scheduling and performing verification;
reporting results from verification;

issuance of Documents of Compliance, Safety Management
Certificates and Interim Documents of Compliance and Safety
Management Certificates; and

corrective action and follow-up of verifications, including actions to
be taken in cases of major non-conformity.
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5 Trinh d6 chuyén mén

Céac t6 chiic thuc hién chiing nhan B luat ISM phai thuc hién mét hé
théng da doc 1ap thanh van ban dé dam bao ring qua trinh chiing nhan ddc thuc
hién theo tiéu chudn nay. Hé thdng nay phai bao gém cac quy trinh va cac héng
dan nh sau:

.1 cac hop déng véi Céng ty;

2 lap k& hoach, lap chang trinh va thuc hién danh gia;

.3 bao cao két quéa danh gia;

4 cdp phat Gidy chimg nhan Phu hgp, Gidy chiing nhan Quén ly an

toan va cac Gidy ching nhan Phu hgp tam thdi, Gidy ching nhan
Quan ly an toan tam thdi; va

.5 cac hanh déng khic phuc va danh gia tiép theo bao gém cac
hanh dong dgc thuc hién trong cac trong hop khéng phu hop
nghiém trong.
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